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Tél. : 03 86 52 06 19
info@ot-auxerre.fr

destination
et l'Auxerrois

Auxerre

D
E

S
T

I
N

A
T

I
O

N
 

A
U

X
E

R
R

E
 

E
T

 
L

’
A

U
X

E
R

R
O

I
S

 
 

 
|

 
 

 
2

0
2

6
 

 
 

|
 

 
 

w
w

w
.

o
t

-
a

u
x

e
r

r
e

.
f

r

G U I D E  T O U R I S T I Q U E   |   T O U R I S T  G U I D E   |   2 0 2 6

destination
et l'Auxerrois



Summary

25

51
DESTINATION

	 FAMILLE

Sommaire

DESTINATION
NATURE

DESTINATION
ÉPICURIENNE

4
Ca

rt
e 

to
ur

is
tiq

ue

ANNUAIRE 
Hébergements 
& restauration

55

07
DESTINATION
CULTURELLE

DESTINATION
ANIMÉE

UNE FOIS SUR PLACE / ONCE YOU ARE HERE

Transports en commun / Public Transport
AuxR_M le bus : 03 86 42 77 17 - www.auxrmlebus.com

Transport  à la demande 
Flexibus : 03 86 42 77 17 - www.auxrmlebus.com/flexibus

Service de vélos électriques partagés :  
AuxR_M le vélo : 09 78 46 05 64 - www.auxrmlevelo.com

Taxis 
Véhicules Voyages : 07 67 64 79 33 - www.vehicules-voyages.fr 
Groupement Taxi Auxerre et Alentours : 03 73 53 03 53 - www.gt-auxerre.fr

Location de voitures 
Leclerc : 03 86 94 09 79 - www.location.leclerc

ADRESSES ET NUMÉROS UTILES / 
USEFUL ADDRESSES AND NUMBERS

Mairie
Place de l’Hôtel de Ville à Auxerre 
Tél : 03 86 72 43 00 - www.auxerre.fr
City Hall : Place de l’Hôtel de Ville in Auxerre, 
+33 3 86 72 43 00 - www.auxerre.fr

Communauté de l’Auxerrois
Tél : 03 86 72 43 00 - www.agglo-auxerrois.com
Community of the Auxerrois 
+33 3 86 72 20 60 -www.agglo-auxerrois.com

Pompiers : 18 / Firemen : 18
Police : 17 / Police : 17
Urgences : 15 / Emergency : 112

INFOS PRATIQUES
Communauté de l’Auxerrois :
71 000 habitants répartis sur 29 communes : Appoigny, Augy, Auxerre, Bleigny-le-Carreau, Branches, Champs-sur-Yonne, Charbuy, Chevannes, Chitry, Coulanges-
la-Vineuse, Escamps, Escolives-Sainte-Camille, Gurgy, Gy-l’Evêque, Irancy, Jussy, Lindry, Monéteau, Montigny-la-Resle, Perrigny, Quenne, Saint-Bris-le-Vineux, 
Saint-Georges-sur-Baulche, Vallan, Venoy, Villefargeau, Villeneuve-Saint-Salves, Vincelles, Vincelottes.
Département : Yonne (89) : www.tourisme-yonne.com
Région : Bourgogne Franche-Comté : www.bourgogne-tourisme.com

83
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43

Paris – Auxerre 170 km
Orléans – Auxerre 160 km
Dijon – Auxerre 150 km
Lyon – Auxerre 300 km

TRANSPORTS / TRANSPORT
COMMENT VENIR À AUXERRE ?
Par la route / By road
D 606 sur l’axe Paris / Lyon / D 606 between Paris and Lyon, 
N 77 depuis Troyes / N 77 from Troyes,
N 51 depuis Clamecy/Nevers / N 51 from Clamecy/Nevers
D 965 depuis Gien/Cosne sur Loire / D 965 from Gien/Cosne sur Loire

En train / By train
Gare SNCF - Rue Paul-Doumer à Auxerre
Horaires au 3635 ou sur www.sncf-connect.com
Train station in Auxerre (SNCF) “Auxerre Saint-Gervais”, Rue Paul-Doumer in 
Auxerre, www.sncf-connect.com

En avion / By plane
Aéroport Auxerre-Branches, Tél : 03 86 48 31 89, www.auxerre.aeroport.fr
Auxerre-Branches Airport, +33 3 86 48 31 89 - www.auxerre.aeroport.fr
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Edito
L’Auxerrois, La Bourgogne à 1h30 au sud de Paris, vous accueille à tout moment 
pour vous proposer un dépaysement et un ressourcement assuré. Venez retrouver 
toute la générosité du terroir et vous offrir une pause 100% campagne.

Auxerre est au cœur d’un jardin fabuleux, on y découvre un patrimoine 
exceptionnel niché dans un territoire labellisé Pays d’Art et d’Histoire. 

L’Auxerrois est riche de ses paysages contrastés entre vignes, vergers, champs de 
blé ou colza, rivières et forêts ancestrales. Cet endroit préservé vous offrira de 
jolies possibilités de balades en famille ou entre amis. 

Les randonneurs trouveront ici toutes les opportunités de découvertes bucoliques, 
sportives et culturelles à pied, à vélo ou à cheval, au fil de nos 29 communes. 

Feuilletez avec gourmandise ce magazine, il vous met l’eau (ou le vin) à la bouche, 
vous proposant divers choix pour visiter des sites extraordinaires. 
L’Office de Tourisme  et l’agence de voyage «  Destination Auxerre  »  vous 
informeront et vous guideront pour construire sur mesure votre promenade ou 
votre séjour. Les hôtels, gîtes et chambres d’hôtes sont à votre disposition pour 
vous procurer un séjour en toute tranquillité si vous venez pour un week-end, 
une semaine ou plus.

La gastronomie n’est pas en reste avec des restaurants qui vous proposeront 
différentes cuisines qu’elles soient gastronomiques, traditionnelles ou « du 
monde ». 

Vous apprécierez ces moments de convivialité que vous compléterez peut-être 
en vous rendant chez nos producteurs locaux : légumes, viande, fromage, pain, 
vin, bière artisanale… autant de produits que vous pourrez déguster ou offrir à 
vos proches. 

Entre découverte « nature » et « patrimoine », vous pourrez également parfaire 
votre connaissance de l’art de vivre Bourguignon, grâce aux manifestations, 
festivals, marches gourmandes ou fêtes des vins organisés tout au long de l’année 
dans nos communes. 

Alors, à bientôt dans l’Auxerrois ?

Odile Maltoff
Présidente de l’Office de Tourisme de l’Auxerrois

Directeur de la publication : Odile Maltoff, Auxerrois Tourisme |  Rédacteur en chef : Annick Soto, Auxerrois Tourisme
Coordination : Elodie Schaller Communication | Mise en page et impression : ADN Imprimeur - 89270 VERMENTON
Photographies : 123RF, Abbaye Saint-Germain, AJA Auxerre, Ludivine Alliot, BIVB/www.armellephotographe.com, BIVB/Sebastien Boulard, BIVB/
Aurélien Ibanez, BIVB/Image & Associés, BIVB/Michel Joly, Denis Brenot, Cécile Boucly, Alvaro De Carvalho, Martine Chevallier, Communauté de l'Auxerrois, J.J. Cordier, 
Julien Cordier, Olivier Dellinger, J. Denise, Alain Doire/ Bourgogne-Franche-Comté Tourisme, Stéphanie Durville, Céline Esperon, Freepik, French Wanderers, Cécile Gabriel, 
Nicolas Gascard BFC Tourisme, Joël Lacour, Josette Laliaux, Alexandra Laurent, Le Dix, Le Moulin de la Coudre, Le Soleil d'Or, Mairie d'Escamps, Mairie de Gurgy, Maison 
Gramm’s, A.Mortier, Emilie Mouillade, my_destination__BFC_Tourisme, Office de Tourisme d’Auxerre, Office de Tourisme d’Auxerre - Kim Rasmussen, Pixabay, Refuse 
To Hibernate, Titouan Rimbault, Caroline SLN/Hello France, Société des Sciences de l’Yonne, Sorcicel, Marie-George Stavelot, Updrone BFC Tourisme, Corinne Vasselet/
Bourgogne-Franche-Comté Tourisme, Ville d’Auxerre, World Else.
Tous droits réservés.
Gratuit - Parution : mars 2026 - Dépôt légal : mars 2026 - Impression : 10 000 exemplaires

EN  Auxerre and the Auxerrois is 
ready to welcome you any time for a 
change of scenery and guaranteed 
relaxation. Auxerre is in the heart of a 
fabulous garden, you can explore our 
exceptional heritage. The Auxerrois 
is rich in its contrasting landscapes 
between vineyards, orchards, fields, 
rivers and ancestral forests, this 
unspoiled place will give you superb 
opportunities for walks with family or 
friends. Hikers will find everything they 
could want for bucolic, sporting and 
cultural activities here, on foot, by bike 
or on horseback, through our 29 towns 
and villages. The Tourist Office will 
give you information and help to plan 
a tailor-made stay. Hotels, lodges and 
guest houses are available to ensure 
a peaceful stay, whether you are 
coming for a weekend or longer. The 
gastronomy here is second to none, 
with restaurants proposing different 
types of cuisine, be it gastronomic, 
traditional or “world” To make the 
most of your stay why not visit our 
local producers: vegetables, cheese, 
bread, wine, craft beer ... Between 
“nature” and “heritage” discovery, you 
can also perfect your knowledge of 
the Burgundian art of living, thanks to 
events, gourmet walks or wine festivals 
organized throughout the year. So, see 
you soon in the Auxerrois?

Odile Maltoff
President of the Auxerrois Tourist Office
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Un fantastique terrain de jeu à 1h30 de Paris
JUST AN HOUR AND A HALF FROM PARIS

& l’Auxerrois
Auxerre
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L’Abbaye Saint-Germain et ses cryptes
Ce monument résume à lui seul seize siècles de 
l’histoire d’Auxerre. Bien que composite, il offre un 
ensemble architectural d’un grand intérêt.
EN  Saint-Germain Abbey and its ancient crypts. This monument 
alone bears witness to sixteen centuries of Auxerre's history. 
›  Page 8

Le canal du Nivernais
D’une longueur de 174 kilomètres entre 
Auxerre dans l’Yonne et Decize dans la Nièvre, 
il traverse des paysages à couper le souffle :  
vignobles, forêts, villages pittoresques, et édifices 
historiques se succèdent le long de ses berges.
EN  The Nivernais Canal. Stretching 174 kilometres between 
Auxerre in the Yonne and Decize in the Nièvre, it offers a 
panorama of beautiful and breathtaking scenery.
›  Page 19

Le centre piéton d’Auxerre 
et la Tour de l’Horloge
Arpentez les rues pavées du centre-ville d’Auxerre, 
admirez ses maisons à pans de bois et la magnifique 
Tour de l’Horloge avec son cadran astronomique.
EN  The pedestrianised town centre of Auxerre and the Tour 
de l'Horloge. Take a gentle stroll along the cobbled streets of 
Auxerre town centre and admire its timber-framed houses and 
the magnificent 15th century Tour de l'Horloge, with its 24 hour 
astronomical clock face.
›  Page 13

Les caves et la gastronomie
Vivez l’Expérience Bourgogne à Auxerre et dans 
l’Auxerrois, où les vins côtoient une gastronomie 
généreuse.
EN  Wine cellars and gastronomy. Experience Burgundy in 
Auxerre and the Auxerrois region where its world-renowned 
wines and famous local gastronomy go hand in hand.
›  Pages 25

La Cathédrale Saint-Etienne d’Auxerre
Modèle d’élégance de style gothique, la cathédrale 
possède un des plus beaux ensembles de vitraux  
conservé en France et la fresque unique au monde 
du Christ à cheval.
EN  Saint-Etienne's Cathedral, Auxerre. A shining example of 
Gothic elegance, the cathedral boasts one of the finest sets of 
original stained-glass windows in France as well as the world's 
only fresco of Christ on horseback.
›  Page 11
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UN WEEK-END 
en terre bourguignonne

depuis Paris

De par sa situation centrale, l’Auxerrois 
est un point de chute idéal pour découvrir 
les nombreuses autres attractions de la 
région  comme  : Chablis et son vignoble 
légendaire, Guédelon et son chantier 
médiéval de construction d’un château fort, 
Vézelay, Grand Site de France et sa basilique 
classée patrimoine mondial de l’UNESCO, 
le village médiéval de Noyers-sur-Serein, 
l’Abbaye de Pontigny…

EN  Due to its central location, the Auxerrois is an 
ideal base for discovering the many other attractions 
of the region such as: Chablis and its legendary 
vineyards, Guédelon and its medieval construction site 
of a fortified castle, the UNESCO World Heritage Site of 
Vézelay and its listed basilica, the medieval village of 
Noyers-sur-Serein, the Abbey of Pontigny...

L’évasion pure
Osez le séjour sans voiture  ! Départ en train de la gare 
Paris-Bercy, 1h30 de voyage avant d’arriver à Auxerre. 
La gare se trouve à 10 min à pied du centre historique et 
d’hébergements variés, vous aurez l’embarras du choix. 
Posez vos valises et arpentez la vieille ville à la découverte 
de son riche patrimoine.
Envie d’aller voir un peu plus loin  ? Louez un vélo, un 
VTT ou un vélo électrique pour profiter des paysages de 
l’Auxerrois. Naviguez sur le Canal du Nivernais… Découvrez 
le vignoble auxerrois grâce à l’Oenobus, une navette qui 
sillonne le vignoble et s’arrête dans les villages vignerons 
typiques de l'Auxerrois.

A weekend without a car: pure escapism
Dare to stay without a car! Take the train from Paris-Bercy railway station, a 
journey of 1.5 hours before arriving in Auxerre. The train station is a 10 minute 
walk from the historic centre and its various accommodation options, you will 
be spoilt for choice. Put down your suitcases and stroll around the old town to 
discover its rich heritage.
Want to take a look a little further? Rent a bike, mountain bike or electric bike to 
enjoy the landscapes of the Auxerrois. Navigate the Nivernais Canal… Discover 
the Auxerrois vineyards with the Oenobus, a shuttle service that runs through 
the wine region and stops in the area’s characteristic wine-growing villages.

EN

6
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PATRIMOINE CULTUREL        
Visitez, découvrez, admirez !

CULTURAL HERITAGE 
Visit, explore, admire!
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Labellisée « Villes et Pays d’Art et d’Histoire » l’agglomération auxerroise 
possède un patrimoine remarquable. Abbaye, cathédrale, 

ruelles bordées de maisons à pans de bois… 

LES MONUMENTS 

incontournables

DÉCOUVERTE CULTURELLE

 AUXERRE

L’ABBAYE SAINT-GERMAIN
Complexe monastique fondé au Ve siècle, ce monument résume à lui seul 
seize siècles de l’histoire d’Auxerre. Il offre un ensemble architectural d’un 
grand intérêt, avec ses fresques carolingiennes les plus anciennes de France, 
construites autour du tombeau de saint Germain, l’église abbatiale de style 
gothique, la salle du chapitre, le cellier, le magnifique cloître… et la tour 
Saint-Jean, qui surplombe l’ensemble des bâtiments de son imposante flèche 
de pierre à huit pans convexes.
›  www.abbayesaintgermain.fr

This monastic complex was founded in the 5th century. This monument is witness to sixteen 
centuries of the history of Auxerre. It offers an architectural ensemble of great interest:  its Caro-
lingian crypts, built around the tomb of Saint Germain, the abbey church, the chapter room, the 
cellar, the classical style cloister… and the 12th century tower of Saint Jean that overlooks the 
buildings with its imposing spire of convex eight-sided stone.

  AUXERRE

MUSÉE 
SAINT-GERMAIN
Situé au cœur de l’Abbaye Saint-
Germain, ce musée d’Art et 
d’Histoire retrace l’histoire de 
la ville, depuis la Préhistoire 
jusqu’à l’époque médiévale. 

EN  SAINT-GERMAIN MUSEUM
Located in the heart of the Saint-Germain 
Abbey, this Art and History Museum 
retraces the history of the city, from 
prehistoric to medieval times.
›  www.abbayesaintgermain.fr
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Agenda

Le label « Villes et Pays 
d’Art et d’Histoire » est 
attribué par le Ministère de 
la Culture aux communes 
qui s’engagent dans une 
politique de sensibilisation 

des habitants, des visiteurs et du jeune 
public à la qualité du patrimoine, de 
l’architecture et du cadre de vie.

EN    Labeled «Cities and Countries of Art and 
History», the Auxerre conurbation has a re-
markable heritage.The Abbey, the cathedral, the 
narrow streets lined with half-timbered houses...
The “Cities and Countries of Art and History” 
label is awarded by the Minister of Culture to 
municipalities which engage in a policy of raising 
awareness among residents, visitors and young 
audiences of the quality of heritage, architecture 
and living environment.

UN PATRIMOINE CLUNISIEN 
D’ENVERGURE EUROPÉENNE
Membre de la Fédération européenne des sites clunisiens, 
l’Abbaye Saint-Germain témoigne de l’influence spirituelle, 
artistique et culturelle du mouvement clunisien à travers 
l’Europe.
As a member of the European Federation of Cluniac Sites, Saint-Germain 
Abbey bears witness to the spiritual, artistic and cultural influence of the 
Cluniac movement across Europe.  
›  https://home.sitesclunisiens.org/
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DÉCOUVERTE CULTURELLE

Cette reconnaissance nationale met en lumière la richesse du patrimoine 
auxerrois et son lien singulier avec l’épopée napoléonienne. Des visites gui-
dées thématiques invitent à explorer ce patrimoine, notamment à travers 
la salle Eckmühl, lieu emblématique de l’histoire impériale de la ville. Des 
événements viennent compléter cette programmation et faire vivre cette 
thématique au fil des saisons.
EN  Awarded the Imperial City label in 2025, Auxerre affirms its Napoleonic heritage and joins 
the prestigious Imperial Cities Network, alongside emblematic cities such as Fontainebleau, 
Rueil-Malmaison and La Roche-sur-Yon. This national recognition highlights the richness of 
Auxerre’s heritage and its unique connection to the Napoleonic era. Themed guided tours invite 
visitors to explore this legacy, notably through the Eckmühl Room, an emblematic site of the 
city’s imperial past. Events throughout the year further enrich this programme and bring the 
imperial theme to life across the seasons.  

AUXERRE
ville impériale
Labellisée Ville Impériale depuis 2025, 

Auxerre affirme son héritage napoléonien 
et rejoint le prestigieux Réseau des Villes Impériales, 

aux côtés de villes emblématiques telles que Fontainebleau, 
Rueil-Malmaison ou La Roche-sur-Yon.

 AUXERRE

SALLE ECKMÜHL
La salle Eckmühl abrite de re-
marquables collections léguées 
à la ville par la marquise de 
Bloqueville, fille du maréchal 
Davout. La visite révèle des 
pièces exceptionnelles, dont 
une robe de cérémonie portée 
lors du mariage de Napoléon Ier 
et de Marie-Louise en 1810, ain-
si que le manteau de cérémonie 
porté par le maréchal Davout 
lors du sacre de Napoléon Ier en 
1804. 

EN  The Eckmühl Room houses 
remarkable collections bequeathed to 
the city by the Marquise de Bloqueville, 
daughter of Marshal Davout. The tour 
reveals some exceptional items, including 
a ceremonial dress worn at the wedding 
of Napoleon I and Marie-Louise, as well 
as the ceremonial coat worn by Marshal 
Davout at the coronation of Napoleon I.  
› Salle des gardes de l’Hôtel de Ville, 

11
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Réservez 
votre visite guidée
Book online

 AUXERRE

LA CATHÉDRALE  
SAINT-ETIENNE
Chef-d’œuvre de l’art gothique, la 
cathédrale Saint-Etienne d’Auxerre 
a la particularité de ne posséder 
qu’une seule tour. On peut y contem-
pler dans la crypte la rarissime pein-
ture murale du Christ à cheval, et 
dans le Trésor de nombreuses pièces 
de collection, dont La déposition de 
croix de Luca Penni.
EN  A masterpiece of Gothic art, Saint 
Etienne Cathedral has just one tower. A tour 
down to the crypt to look at the extremely 
rare painting of Christ on horseback, and 
to the Treasury, which holds a number of 
collection pieces, including The Deposition 
from the Cross by Luca Penni.

 AUXERRE

MUSÉUM D’HISTOIRE 
NATURELLE 
Grâce à ses expositions, le Museum 
d’Histoire Naturelle présente, valo-
rise et fait comprendre la biodiver-
sité, l’environnement et l’actualité 
scientifique.

EN  Through its exhibitions, the Natural 
History Museum displays, brings to the fore 
and explains biodiversity, the environment 
and current scientific thinking.
› www.auxerre.fr

 AUXERRE

MUSÉE 
LEBLANC-DUVERNOY
Musée d’Art et d’Histoire, collec-
tions de faïences, tapisseries de 
Beauvais.
EN  Museum of Art and History.

› www.auxerre.fr

  AUXERRE

MAISON DE L’ÉCRIVAIN 
MARIE NOËL
The house where the poet Marie Noël lived. 
› www.marienoelsiteofficiel.fr

 AUXERRE
MICRO-FOLIE
Coordonnée par La Villette, la Mi-
cro-Folie est un musée numérique 
qui donne accès aux chefs-d’œuvre 
des plus grandes institutions cultu-
relles nationales et internationales.
EN  Coordinated by La Villette, Micro-Folie 
is a digital museum that provides access to 
the masterpieces of the largest national and 
international cultural institutions. 
› www.auxerre.fr

 QUENNE
ECOMUSÉE 
DE LA VIGNE ET DU VIN
Ecomuseum displays all aspects of 
winemaking from the vine to the wine. 
› Domaine Thibaut : 03 86 40 34 09

 ESCOLIVES-SAINTE-CAMILLE
MUSÉE 
PIERRE MERLIER 
› www.museepierremerlier.fr

 IRANCY
GALERIE 
GEORGES HOSOTTE 
› www.hosotte.com

POUR PLUS DE CURI        SITÉ...

11



12 13

La réalité virtuelle 
s'invite au musée
Grâce à l’application LegendR, 
découvrez en réalité augmentée 
à l’aide d’un smartphone la 
ville d’Auxerre, l’abbaye Saint-
Germain et la place Saint-Nicolas 
au temps des mariniers.

EN   VIRTUAL REALITY COMES TO 
THE MUSEUM
Thanks to the LegendR application on a 
smartphone you can explore the city of 
Auxerre, the Saint-Germain Abbey and 
the Saint-Nicolas square in the time of 
the river boatmen in augmented reality.

  ESCOLIVES-SAINTE-CAMILLE

SITE ARCHÉOLOGIQUE
Conduites depuis 1955, les fouilles ont 
en partie livré les vestiges d’une occu-
pation humaine allant du Néolithique 
au Mérovingien. Vous y découvrirez 
notamment des sculptures et du mo-
bilier gallo-romains, des sarcophages, 
des objets de la vie quotidienne…
EN  On-going since 1955, the excavations 
have yielded evidence of human occupation 
dating from the Neolithic to the Merovingian 
periods. Here you will find Gallo-Romano 
sculptures and furniture, sarcophagi, objects 
from daily life…
› www.lavillascoliva.org

 COULANGES LA VINEUSE

« PETITE CITÉ
DE CARACTERE »
Dans les rues de ce village viticole, 
les marques de la  richesse  de  l’His-
toire  sont partout, comme la façade 
Renaissance de l'ancienne biblio-
thèque, avec à l’intérieur son très 
beau plafond peint.

EN  In the streets of the wine producing 
village Coulanges-la-Vineuse evidence to 
the richness of its history is everywhere. In 
particular you can admire the renaissance 
façade of the former library with its beautiful 
painted ceiling.

 AUXERRE

ÉGLISE SAINT-PIERRE 
ET LE QUARTIER 
DES VIGNERONS
Le quartier Saint-Pierre était le 
quartier des vignerons, jusqu’à la 
crise du phylloxéra qui détruisit le 
vignoble auxerrois.
EN  Saint-Pierre district was the winemakers’ 
until the phylloxera crisis happen and destroy 
the vineyards of the region of Auxerre.

NOUVEAU ! 
Des panneaux sur les monuments 
historiques ont été installés dans 
chaque commune de l’Auxerrois. 
Vous pouvez discuter avec Germain, 
l‘assistant virtuel, qui vous donne 
plus de détails sur le lieu où vous 
vous trouvez.

EN  NEW! 
Information panels about historical 
monuments are installed in every municipality 
of the Auxerrois. You can chat with Germain, 
the virtual assistant, who will provide more 
details about the place you are visiting.

  AUXERRE

MUSÉE AJA
Un musée en mode « visite 
immersive » dédié à la riche 
histoire du légendaire club de 
foot l’AJ Auxerre vient d'ouvrir 
au stade de l’Abbé Deschamps.

EN  A museum in “immersive visit” 
mode dedicated to the rich history of 
the legendary football club AJ Auxerre 
has just opened at the Abbé Deschamps 
stadium.

	 › En savoir plus sur l'Expérience AJA p.41

12
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PARTEZ À LA DÉCOUVERTE DES TRÉSORS 
DU CENTRE HISTORIQUE D’AUXERRE 
EN SUIVANT LES PAS DE CADET ROUSSEL.
Matérialisé par des flèches en bronze scellées au sol, ce circuit piétonnier 
permet d’apprécier librement les monuments remarquables mais aussi 
d’aller à la rencontre de rues pittoresques, de points de vue insolites ou 
de quartiers animés. 

FOLLOW IN THE FOOTSTEPS OF CADET ROUSSEL AND DISCOVER THE TREASURES IN 
THE HISTORIC CENTRE OF AUXERRE.
The walking tour enables you to discover the city’s treasures, following the bronze arrows on 
the ground. This tour is suggested to enjoy freely the main monuments, and also to discover 
the picturesque streets, some unusual views and lively districts.

« Cadet Roussel a 3 maisons… »
Qui n'ont ni poutres ni chevrons.…

Et pour que les plus jeunes visitent en s’amusant, 
découvrez Cadet’Chou : un parcours ludique jalonné 
d’énigmes.
EN  And to keep the youngsters amused, discover Cadet’Chou: a fun 
walk guided by a series of puzzles.
› www.ot-auxerre.fr

Cadet Roussel s’installe à Auxerre 
en 1763. Personnage excentrique et 
loufoque, il laissa un souvenir indélébile 
de son passage à Auxerre ! À l’occasion 
de la Révolution, Cadet Roussel devient 
Jacobin. Un de ses ennemis politiques, le 
Chevalier Chenu du Souchet, compose 
alors la célèbre chanson pour se moquer 
de lui. Cette chanson est adoptée comme 
chanson de marche par les soldats de la 
Révolution en 1792.

EN  « Cadet Roussel has three houses, 
which don’t have beams or rafters…”
An eccentric and zany character who lived 
in Auxerre at the time of the Revolution (1792), 
Cadet Roussel was the butt of 
a famous French song composed 
by one of his political enemies.

SUR...

 La Tour de l’Horloge 
 et son cadran astronomique 

La Tour de l’Horloge fut construite au XVe siècle sur les bases 
d’une tour de l’ancien castrum gallo-romain. D’abord utilisée 
comme prison comtale, elle fut transformée en 1483 en 
horloge et en beffroi. Un incendie ravagea la tour en 1825, 
mais elle fut restaurée et une grande partie reconstruite 
à l’identique. Appuyée à la tour, une chambre contient le 
mécanisme de l’horloge qui fonctionne depuis 1483. La 
particularité de l’horloge provient de ses deux aiguilles 
indiquant à la fois l’heure solaire et les phases de la lune.

EN   ��THE CLOCK TOWER AND ITS ASTRONOMICAL CLOCK 
The clock Tower was built in the 15th century on the basis of a tower from 
the old Gallo-Roman fortified city. First used as a prison (of earl), it was 
turned into a clock and belfry in 1483. A fire devastated the tower in 1825 
but it was restored and rebuilt identically. Attached to the tower, a chamber 
hosts the clock’s mechanism which works since 1483. The clock’s distinc-
tive features are the two hands: showing the time according to the sun as 
well as the phases of the moon.

  Réservez  
 votre visite en ligne 

 Book online 
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À DÉCOUVRIR AUSSI
dans l’Auxerrois

WELL WORTH VISITING IN THE AUXERROIS

Des rives de l’Yonne aux coteaux viticoles, les communes 
de l’Auxerrois dévoilent un territoire authentique et pluriel.

From the banks of the Yonne to the vineyard-covered hillsides, the towns 
and villages of the Auxerrois reveal an authentic and diverse territory. 
Appoigny, Augy, Auxerre, Bleigny-le-Carreau, Branches, 
Champs-sur-Yonne, Charbuy, Chevannes, Chitry, Coulanges-
la-Vineuse, Escamps, Escolives-Sainte-Camille, Gurgy, Gy-
l’Évêque, Irancy, Jussy, Lindry, Monéteau, Montigny-la-Resle, 
Perrigny, Quenne, Saint-Bris-le-Vineux, Saint-Georges-sur-
Baulche, Vallan, Venoy, Villefargeau, Villeneuve-Saint-
Salves, Vincelles et Vincelottes.

GURGY

La collégiale d’Appoigny

The collegiale church of Appoigny

APPOIGNY

Le lavoir

The washing-place

GY-L’EVÊQUE

La chapelle d’Avigneau
The Avigneau chapel

ESCAMPS

L’église St-Maurice – St-Louis

The Church of St Maurice – St Louis

VENOY

L’église du XVe siècle
The 15th century church

CHEVANNES
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L'aire du vieux Moulin
Picnic area

AUGY

15

La fontaine de VillefargeauThe fountain of Villefargeau

VILLEFARGEAU

Le lavoir Alice Pion

The Alice Pion washing place

VALLAN
L'église Notre-Dame de l'Assomption

The Church of Notre-Dame de l'Assomption

QUENNELe pont de pierre
The stone bridge

PERRIGNY

La tour fortifiéeThe fortified tower

CHITRY

Les caves vigneronnes
The wine cellars

SAINT-BRIS-
LE-VINEUX

Château Colbert

Colbert castle

MONÉTEAU

La fontaine Sombron

The Sombron fountain

CHAMPS-SUR-YONNE

Le parc et château du Rosaire
The park and castle of the Rosary

CHARBUY

Le chêne de Saint-Marien
The Oak of Saint-Marien

SAINT-GEORGES-SUR-BAULCHE

L’escale de Gurgy

The stopover at Gurgy

GURGY
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destination
et l'auxerrois

destination
et l'auxerrois

VISITES PRIVÉES
Private guided tours

Profitez d'une visite privée d'Auxerre pendant 1h 
au tarif de 90 € (offre valable jusqu'à 15 personnes)
Enjoy a private visit of Auxerre for 1 hour 
at a rate of 90 € (offer valid for up to 15 people )

Pour plus de renseignements :
› 03 86 52 85 72 - destinationauxerre@ot-auxerre.fr
› www.ot-auxerre.fr
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PATRIMOINE NATUREL
Soufflez, bougez, naviguez !

NATURAL HERITAGE 
Breathe, move, cruise!
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ÉVASION VERTE

Au fil de l’Yonne (la rivière qui traverse Auxerre) et du canal du 
Nivernais, l'Auxerrois invite à une immersion dans une nature 
ressourçante, à la fois apaisante et vivifiante. Promenades le long de 
l’eau, circuits de randonnée, balades à vélo ou escapades au cœur 
des coteaux viticoles offrent un large choix d’itinéraires pour prendre 
un grand bol d’air. Les amateurs de tourisme fluvial et d’activités 
nautiques trouveront également de nombreuses possibilités : croisières 
en péniche, canoë-kayak, pêche ou ski nautique rythment la vie des 
voies d’eau. Autrefois dédiées au transport du vin vers Paris et les 
grandes villes d’Europe, rivières et canaux sont aujourd’hui des havres 
de paix, propices à une itinérance douce et à un art de vivre tourné 
vers la nature, l’authenticité et la slow attitude.  

EN  �AUXERRE, A CITY IN THE CENTRE OF 
ITS OWN GARDEN

Here nature affords an abundance of activites and 
open spaces where you can stroll and get away 
from it all in peace and quiet. Parks, fields, vines, 
cherry trees, forests, canals, rivers...together form 
an amazing playground just an hour and a half 
from Paris.
Are you a fan of river tourism and nautical activi-
ties? The Auxerrois also offers stays on a barge,  
water skiing, canoeing, fishing… Formerly used to 
supply wine to Paris and the major cities of Europe, 
the waterways of the region are now a haven for 
visitors looking for a gentle, relaxing cruise.

AUXERRE, UNE VILLE 
au coeur 

de son jardin
Dans l’Auxerrois, la nature est généreuse et offre un foisonnement d’activités et 
d’espaces où se balader en toute sérénité et se dépayser. Parcs, champs, vignes, 
cerisiers, forêts, canaux, rivière… se côtoient sur un formidable terrain de jeu, 

à 1h30 de Paris !

Qu’il est agréable de pouvoir voyager en 
compagnie de son chien. À Auxerre, de 
nombreux hébergements et restaurants 
« dog friendly » accueillent à bras ouvert 
ces chères boules de poils. Sans oublier 
les activités et balades qui permettront 
de partager des moments inoubliables 
avec votre animal de compagnie.

› Découvrez les hébergements 
et restaurants « dog friendly ».

EN  �THE AUXERROIS IN “DOGGIE-
TOURISM” MODE

How nice it is to be able to travel with 
your dog. In Auxerre, many «dog-
friendly» hotels and restaurants welcome 
these furry friends with open arms, not 
forgetting the activities and walks that will 
allow you to share unforgettable moments 
with your pet.

L’AUXERROIS EN MODE « DOG FRIENDLY »
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LE CANAL 
DU NIVERNAIS
Le Canal du Nivernais est l’une des perles rares 
de la Bourgogne, offrant une expérience unique 
qui séduit autant les passionnés de patrimoine 
que les amoureux de la nature. Reliant Auxerre à 
Decize (Nièvre), il traverse des paysages à couper 
le souffle : vignobles, forêts, villages pittoresques, 
et édifices historiques se succèdent le long de ses 
berges.

EN  THE CANAL DU NIVERNAIS: 
The Nivernais Canal, a jewel of Burgundy, links 
Auxerre to Decize and winds through vineyards, 
forests, picturesque villages and remarkable 
heritage sites. 
› www.canal-du-nivernais.com

Agenda



20 21

L’Yonne et le canal du Nivernais offrent une 
autre façon de découvrir l’Auxerrois, en 
douceur et au rythme de l’eau. Navigation 
de plaisance, croisières en péniche et 
haltes le long des berges invitent à faire 
escale dans les communes riveraines, 
entre patrimoine, paysages et art de vivre. 
Un programme récent d’aménagement 
des haltes nautiques améliore l’accueil 
des plaisanciers et des cyclotouristes, avec 
des équipements et services adaptés tout 
au long du parcours. Les quais et chemins 
de berge aménagés complètent cette 
expérience, propices à la promenade et à 
la contemplation, dans un cadre naturel 
apaisant et accessible à tous.  

EN  ALONG THE WATER
The Yonne River and the Nivernais Canal offer a 
gentle, water‑paced way to explore the Auxerrois. 
Leisure boating, barge cruises, and riverside stops 
reveal charming villages, heritage, and landscapes. 
Upgraded nautical rest areas provide services for 
boaters and cyclists, while landscaped quays and ri-
verside paths invite peaceful strolls in an accessible 
natural setting.

ÉVASION VERTE

AU FIL  de l'eau
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5

6

Champs
sur Yonne

Villeneuve
St Salves

Montigny
La Resle

Chitry
Le Fort

St Georges
 Sur Baulche

Bleigny
Le Carreau

Coulanges
La Vineuse

Gy-L’Evêque
Escamps

Chevannes

Vallan

Auxerre

Jussy

Villefargeau

Lindry

Charbuy
Perrigny

Gurgy

Monéteau

St Bris Le Vineux

Vincelottes Irancy

Vincelles

Appoigny

Branches

Augy
Quenne

Venoy

Escolives
Ste Camille

1 Gurgy

2 Monéteau

3 Auxerre

4 Vaux

5 Vaux, place du Passeur

6 Champ-sur-Yonne

7 Bailly

8 Vincelles Bourg

9 Vincelles Camping

© 
OT

 A
ux

er
re Haltes 

et services

LÉGENDE
Bornes à eau
Bornes électriques
Toilettes

Fontaines à eau potable
Stations de recharge pour vélo électrique
Kit réparation vélo 
Stations de traitement des eaux usées
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ÉVASION VERTE
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MOBILITÉ DOUCE

L’Auxerrois en mode durable
Explorez l’Auxerrois et parcourez son territoire au rythme d’une 
mobilité douce, idéale pour une découverte sereine et respectueuse de 
l’environnement. Plusieurs prestataires spécialisés, tels que France à 
Vélo, La Maison du Vélo ou encore Cycle Divin, proposent la location 
de vélos ainsi que des visites guidées à vélo, idéales pour parcourir 
les paysages viticoles, les bords de l’Yonne ou les ruelles historiques.  
L’Agglomération de l'Auxerrois accompagne cette dynamique : avec 
AuxR_M le vélo, le service de vélos électriques partagés disponible 
dans tout l'Auxerrois, et des pistes cyclables qui s’étendent, facilitant 
les déplacements pour tous. Pour compléter ces solutions, le réseau 
"AuxR_M le bus" dessert l’ensemble du territoire, avec notamment 
le service Flexibus (un service de transport à la demande, dans tout 
l'Auxerrois, sur réservation) et une navette électrique gratuite en 
centre‑ville permettant d’accéder facilement aux principaux sites 
touristiques.

SUR...

EN  Explore Auxerrois at your own pace eco‑frien-
dly mobility options. Local providers such as France 
à Vélo, La Maison du Vélo and Cycle Divin offer bike 
rentals and guided tours, perfect for exploring vi-
neyards, riverbanks and historic streets. The Auxer-
rois area supports this approach with AuxR_M le 
vélo, a shared e‑bike service available throughout 
the region, along with an expanding network of cycle 
paths. To complement these options, the AuxR_M 
bus network covers the entire area, including the 
Flexibus on‑demand service and a free electric 
shuttle connecting visitors to the main tourist sites 
in the town center. 

› cycledivin.fr
› franceavelo.com
› maison-velo.fr
› auxrmlevelo.com
› auxrmlebus.com
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SUR...

Le chemin de 

Saint-Jacques-de-Compostelle

Auxerre est une étape incontournable du parcours de Saint-Jacques-
de-Compostelle, avant de passer par Vézelay et sa colline éternelle. 
Pèlerins ou simples marcheurs, vous pouvez faire escale à Auxerre ou 
profiter des paysages de l’Auxerrois et découvrir à votre rythme les 
richesses de la région : l’occasion de visiter la Bourgogne autrement.

L’Yonne, une étape incontournable 
pour les pèlerins du monde entier
Vous aurez la possibilité de vous arrêter à Auxerre via :
- Le GR 213 par la voie Paris – Sens – Auxerre – Vézelay
- Le GR 654 et GR 13 par la voie Namur – Auxerre – Vézelay

EN   THE SANTIAGO TRAIL 
Auxerre is an essential stop on the route to Santiago de Compostela, before passing 
through Vézelay and its eternal hill. Whether you are a pilgrim or a simple walker, you 
can stop in Auxerre or enjoy the landscapes of Auxerrois and discover the riches of 
the region at your own pace. 

L’Yonne, a must for pilgrims from all over the world
You can stop in Auxerre via:
The GR 213 by the Paris - Sens - Auxerre - Vézelay route
The GR 654 and GR 13 by the Namur - Auxerre - Vézelay route

› Plus d'informations sur l'itinéraire : www.yonne-compostelle.fr

À SAVOIR : 
Les pèlerins peuvent se présenter à l’accueil de 
l’Office de tourisme pour faire tamponner leur 
crédential.

Note: Pilgrims can have their passport stamped 
at the reception desk of the Tourist Office.

La Maison du Randonneur 
AuxR_Etape
gîte d’étape situé au cœur de la ville, 
abrite l’association Yonne Compostelle et 
propose (que vous soyez pèlerin ou non) un 
hébergement à petit prix. Convivialité, partage, 
accueil chaleureux et bons conseils assurés !
› Tél. 03 79 27 00 23

EN   La Maison du Randonneur AuxR_Etape, a 
stop-over place to stay, is located in the heart 
of the city and is home to the Yonne Com-
postelle association. It provides inexpensive 
accommodation (whether you are a pilgrim or 
not). Friendliness, sharing, a warm welcome 
and good advice are on offer.

22
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Que vous soyez en famille ou grands sportifs, 
la région propose de nombreux sentiers, balisés ou non.
Voici quelques idées de circuits pédestres et cyclistes.

EN  SOME IDEAS OF WALKS AND HIKES IN THE AUXERROIS
Whether you are with family or a sporty type, the region offers many trails, marked or not. 

Here are some ideas for walking and cycling routes.

1/ LES TROIS CLOCHERS
 Escolives – Jussy – Coulanges
 	3h 	  	11 Km

Difficulté / Difficulty :     
Départ / Starting point : Parking de 
la Grande Rue à Escolives-Sainte-
Camille 

  Des paysages remarquables et 
une belle vue sur les clochers des 
villages. 
Highlights: Remarkable landscapes and a 
beautiful view of the village steeples. 

2/ LE CHEMIN DE L’EAU 
 	 Gurgy
 	2h  	  	7 Km

Difficulté / Difficulty :     
Départ / Starting point : Place de la 
Rivière à Gurgy

  Une promenade agréable à faire 
en famille, au bord de l’Yonne et 
ensuite à travers les étangs de Gurgy 
Highlights: A pleasant walk for the whole 
family, along the Yonne and then through 
the ponds of Gurgy

3/ LA TREILLE 
DE SAINT-BRIS 

 	 Saint-Bris – Irancy
 	3 h 40	  	11 Km

Difficulté / Difficulty :     
Départ / Starting point : Parking du 
parc municipal, chemin des Vaux 
de Villiers à Saint-Bris-le-Vineux

  De magnifiques paysages entre 
cerisiers et vignes.
Highlights: Beautiful landscapes between 
cherry trees and vineyards

LES IDÉES DE BALADES ET RANDONNÉES

dans l’Auxerrois

23

Découvrez en détail 
ces 3 parcours de l'Auxerrois, 

mêlant balades dans le vignoble 
et le long de l'eau
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L'abus d'alcool est dangereux pour la santé, à consommer avec modération. The abuse of alcohol is a danger to your health. Please drink in moderation.

LA ROUTE DES VINS DE CHABLIS 
ET DU GRAND AUXERROIS
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PATRIMOINE VITICOLE        
    GASTRONOMIQUE

Sentez, goûtez, savourez !

A WINE-GROWING 
GASTRONOMIC HERITAGE 

Smell, taste, savour!
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O�ce de Tourisme
Bureau d’Information Touristique

Musée ou site lié au vin
Wine-related museum or site
Musée ou site lié à la gastronomie
Gastronomy-related museum or site

Château

Edi�ce religieux
Religious building
Site de caractère
Place of interest

Curiosité naturelle
Natural curiosity

Site archéologique
Archaeological site
Grotte
Cave

Musée
Museum

Route des Vins
Wine route

Site classé UNESCO
UNESCO World Heritage site

Tonnerrois
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Auxerrois

Vézelien

Chablisien
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PATRIMOINE VITICOLE        
    GASTRONOMIQUE

Sentez, goûtez, savourez !

A WINE-GROWING 
GASTRONOMIC HERITAGE 

Smell, taste, savour!
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Quand Chardonnay et Pinot Noir côtoient escargots et gougères, 
pas de doute, vous êtes en Bourgogne ! 

Découvrez l’art de [bien] vivre auxerrois. Un vignoble séculaire réputé 
à travers le monde, une gastronomie généreuse, tout aussi renommée…

Vivez l’expérience terroir !

Depuis des siècles, le vignoble auxerrois approvisionne de ses 
grands vins les capitales d’Europe via Paris, grâce aux voies 
d’eau le traversant. Des fouilles archéologiques à Escolives-
Sainte-Camille, à quelques kilomètres d’Auxerre, ont révélé un 
bas-relief illustré d’une grappe de raisin datant du IIe siècle :  
cette découverte a permis de référencer le vignoble auxerrois comme 
le plus ancien vignoble de la région.

Le vignoble est réparti sur une dizaine de villages ayant gardé une 
architecture traditionnelle vigneronne : Irancy, Saint-Bris-le-Vineux, 
Chitry, Coulanges-la-Vineuse, Vincelles (qui signifie « Cellier du vin »)…

Les principales appellations produites dans l’Auxerrois sont Irancy, 
Saint-Bris, Bourgogne Chitry, Bourgogne Côtes d’Auxerre, Bourgogne 
Coulanges-la-Vineuse et Crémant de Bourgogne.

LE VIGNOBLE

de l'Auxerrois

ESCAPADE ÉPICURIENNE 

EN   THE VINEYARDS OF THE AUXERROIS

When you find Chardonnay and Pinot Noir kee-
ping company with snails and gougères....there’s 
no doubt about it, you’re in Burgundy! Discover 
the art of fine living in true Auxerrois style. With 
a world-renowned, centuries-old wine-growing 
heritage and an equally rich gastronomic tradi-
tion...Experience everything about our wonderful 
region.

Thanks to its waterways the vineyards of the 
Auxerrois region has for centuries supplied its 
finest wines, via Paris, to the capital cities of 
Europe. Archaeological excavations at Escoli-
ves-Sainte-Camille, just a few kilometres from 
Auxerre, revealed a shallow relief cavring showing 
a bunch of grapes dating from the 2nd century A.D.: 
this discovery indicates that the vineyards around 
Auxerre are the oldest known in the region.

The vineyards are spread throughout a dozen 
villages which have kept their traditional wine-
grower’s architecture: Irancy, Saint-Bris-le-Vi-
neux, Chitry, Coulanges-la-Vineuse, and Vincelles 
(which means “Wine Cellar”)...  

The major appellations produced in the Auxer-
rois are: Irancy, Saint-Bris, Bourgogne Chitry, 
Bourgogne Côtes d’Auxerre, Bourgogne Cou-
langes-la-vineuse and Crémant de Bourgogne.

           Labellisé « VIGNOBLES & DÉCOUVERTES », 
Le vignoble auxerrois propose une offre complète de produits touristiques : 
dégustations, visites du patrimoine lié au vin, balades dans le vignoble, cuisine 
vigneronne...

Entitled « Vineyards and Discoveries », the vineyards of the Auxerrois offers a full range 
of tourist products: tastings, visits to national heritage sites linked to wine, walks in the 
vineyards, cooking with wine...

L'abus d'alcool est dangereux pour la santé, à consommer avec modération. The abuse of alcohol is a danger to your health. Please drink in moderation.
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L'abus d'alcool est dangereux pour la santé, à consommer avec modération. The abuse of alcohol is a danger to your health. Please drink in moderation.

L’ŒnoBus :
 sur la route du vignoble auxerrois
Partez à la découverte du vignoble avec l’ŒnoBus, 
une navette qui circule tous les mardis en saison 
estivale. L’OenoBus dessert 6 villages viticoles 
typiques : Escolives-Sainte-Camille, Coulanges-
la-Vineuse, Irancy, Chitry, Saint-Bris-le-Vineux, et 
le hameau de Bailly. Descendez dans le village qui 
vous donne envie et continuez votre exploration à 
pied, ou tout simplement restez à bord et découvrez 
le vignoble depuis le bus.

THE OENOBUS: on the trail 
of the vineyards of the Auxerrois

Discover the vineyards with the OenoBus, a shuttle 
which runs every Tuesday in season. The OenoBus 
serves 6 typical wine villages: Escolives-Sainte-
Camille, Coulanges-la-Vineuse, Irancy, Chitry, Saint-
Bris-le-Vineux, and the hamlet of Bailly. Get off the 
bus at the village that makes you want to continue 
your exploration on foot, or just stay on board and 
discover the vineyards from the bus.
› www.ot-auxerre.fr
› Tarif / Price : 8 €

EN

Agenda

Achetez
votre billet en ligne
Buy your ticket online 

 COULANGES-LA-VINEUSE 

MUSÉE DE LA VIGNE 
ET DU VIEUX PRESSOIR
Installé dans des caves du XIIe siècle, le musée de la 
vigne présente notamment un pressoir à abattage de 
type médiéval ainsi qu’une belle collection d’outils du 
vigneron et du tonnelier. 
EN  Installed in 12th century cellars, the Museum of the Vine notably 
has a medieval wine press as well as a fine collection of the tools of 
winegrowers and coopers.
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L'abus d'alcool est dangereux pour la santé, à consommer avec modération. The abuse of alcohol is a danger to your health. Please drink in moderation.

Fleurs de Vigne, à Auxerre et dans les vignobles 
le samedi 30 mai
Des animations œnotouristiques sont proposées à Auxerre et dans le 
vignoble  : activités sensorielles et conférence à l’Abbaye Saint-Germain, 
visites guidées thématiques, Œnobus... La journée se poursuit avec une 
soirée champêtre à l’Abbaye Saint-Germain, en compagnie des vignerons 
de Chablis.

Fleurs de Vigne, sur les quais de l’Yonne à Auxerre,
le dimanche 31 mai
Festival Fleurs de Vigne : une belle occasion de venir à la rencontre de ceux 
qui font le vin et de découvrir la richesse des produits du terroir icaunais 
et bourguignon.

› www.fleursdevigne.fr

fleurs de vigne
LE FESTIVAL DES VINS DE CHABLIS ET DU GRAND AUXERROIS

EN   �A true gourmet journey, Fleurs de Vigne 
is an unmissable event for the epicurean. 

In Auxerre and in the vineyards on Saturday 
May 30: a sensory journey and conference at 
Saint-Germain Abbey, thematic guided tours, 
œnobus (the wine bus)... The day continues 
with a country evening at Saint-Germain 
Abbey, in the company of Chablis winegrowers.
On the banks of the Yonne in Auxerre on Sunday 
May 31: The different wine appellations of
Yonne are celebrated by today’s winegrowers 
through their wine-tastings. Alongside them, 
local producers offer catering in the colours 
and flavours of the region. For the experience 
to be complete, various activities punctuate 
the day: a parade of local wine guilds, food/
wine pairing games...

Fleurs de Vigne, le festival des vins de Chablis et du Grand Auxerrois, 
se déroule chaque année à Auxerre le dernier week-end de mai. 

Véritable parcours gourmand, Fleurs de Vigne 
est le rendez-vous incontournable pour tout épicurien.

SAMEDI 30 ET DIMANCHE 31 MAI 2026

Le vignoble 
de Chablis,

mondialement connu 
pour son Chardonnay, 

ne se trouve qu’à 20 min. 
en voiture au départ d’Auxerre ! 

Ce serait dommage 
de ne pas y faire un tour…

EN  The vineyards of Chablis, 
world famous for it’s Chardonnay, 

is only 10 minutes by car from Auxerre! 
It would be a pity not to pay it a visit.

29
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SUR...

Immersion

chez les vignerons

Au-delà de l’ouverture de leurs caves pour des dégustations, de 
nombreux domaines viticoles proposent le gîte ou le couvert, l’occasion 
de s’imprégner de cette atmosphère vigneronne si particulière, de 
découvrir leur travail au fil des saisons et de déguster leurs vins 
accompagnés d’un bon repas autour de produits locaux. Ces vignerons 
proposent plus qu’un hébergement ou un lieu de restauration, ils 
offrent une expérience au cœur du terroir bourguignon. Un moment 
un peu hors du temps, sans artifices, avec de belles rencontres à la clé.

EN   Beyond opening their cellars for tastings, many wineries have developed a specific 
tourist welcome, with lodges, rooms and tables d’hôte. The opportunity to soak up this 
very special wine-growing atmosphere, to discover their work over the seasons, to taste 
their wines accompanied by a good meal based on local products. These winegrowers 
offer more than accommodation or a place to eat, they offer an experience in the heart 
of Burgundy. A timeless moment, without artifice and with the opportunity for great 
encounters.

L'abus d'alcool est dangereux pour la santé, à consommer avec modération. The abuse of alcohol is a danger to your health. Please drink in moderation.
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BIENVENUE au domaine...
Domaine Borgnat, Maison d’hôtes et gîte

 Escolives-Sainte-Camille
Domaine Verret, Gîte

 Irancy 
Domaine du Clos du Roi, Bar de terroir 
et gîte

 Coulanges-la-Vineuse
Domaine Maltoff, Maison d’hôtes

 Coulanges-la-Vineuse
Domaine Petitjean, Gîte

 Sant-Bris-le-Vineux
Domaine Goisot, Gîte

 Sant-Bris-le-Vineux

Et dans le Chablisien... 
Domaine Brocard, Gîtes

 Préhy, Chablis, Saint-Cyr-les-Colons 
Domaine Clotilde Davenne, Gîte

 Préhy 
La Vaugermaine, Gîtes

 Saint-Cyr-les-Colons
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LES CAVES 
BAILLY LAPIERRE
Le hameau de Bailly, situé sur la commune de Saint-Bris-
le-Vineux, est le berceau de l’AOC Crémant de Bourgogne. 
Bailly Lapierre y élabore ses vins effervescents dans un 
cadre exceptionnel : une carrière de pierre souterraine, 
qui offre des conditions naturelles uniques pour le vieil-
lissement du vin. Des visites guidées et dégustations com-
mentées sont proposées tout au long de l’année.
› www.bailly-lapierre.fr

EN            THE CELLARS OF BAILLY LAPIERRE
The hamlet of Bailly is located in the village of Saint-
Bris-le-Vineux and is the birthplace of the AOC Cré-
mant de Bourgogne. Bailly Lapierre produce their 
sparkling wines in a unique setting: in a subter-
ranean stone quarry, which provides unique natural  
conditions. Guided tours and tastings are available 
throughout the year.

 SAINT-BRIS-LE-VINEUX

PORTRAIT 

Partez à la rencontre 
des vignerons bourguignons 
avec le GUIDE DES CAVES 
TOURISTIQUES LABELLISÉES : 
convivialité assurée !
 

 Meet the Burgundian winegrowers 
with  the TOURIST CELLARS GUIDE: 
conviviality guaranteed!

EN

Brochure

ESCAPADE ÉPICURIENNE 
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Véritable emblème de la région, l’escargot de Bourgogne est LA spécialité 
bourguignonne par excellence. Découvrez notamment l’escargotière Hélix 
à Gurgy, ou encore la maison Billot, à Bassou. Autres exemples incontour-
nables : la truffe de Bourgogne, diamant noir de la gastronomie aux arômes 
et aux parfums uniques et le saumon fumé du Borvo, une institution ! Sans 
oublier la gougère, le jambon persillé, les cornichons, le cassis, le jambon 
à la Chablisienne, les oeufs en meurette, le bœuf bourguignon... et tous les 
fromages régionaux comme l’Epoisses, le Soumaintrain ou les chèvres frais. 
En version sucrée, ne manquez pas le pain d’épices et, plus localement les 
cerises, dont de nombreuses variétés sont produites dans l’Auxerrois.

MATCHING FOOD AND WINE 
A rich gastronomy, synonymous with sharing and good times 
to the delight of the taste buds.

Genuine emblem of the region, the snail of Burgundy is THE speciality par excellence! Discover 
the Helix snail farm at Gurgy, or La Maison Billot at Bassou. Other major examples: Burgundian 
truffles, the black diamond of gastronomy and  The Borvo smoked salmon: an institution! Not 
forgetting parsleyed ham in aspic, small pickled dills, blackcurrant liqueur, the famous Burgun-
dian Gougères, ham chablisienne, poached eggs in red wine sauce, Beef Bourguignon... and our 
many local cheeses like Epoisses, Soumaintrain or fresh goat’s cheese. 
For those with a sweet tooth, don’t miss out on the honeyed spiced bread and even closer to 
home, the many varieties of cherries produced in the area.

Accords
mets/vins

Une gastronomie riche, synonyme de partage, 
de convivialité et d’émerveillement pour les papilles.  AUXERRE

MAISON ERIC ROY
Boulangerie-pâtisserie iconique 
d'Auxerre, où pains, viennoiseries 
et douceurs maison se dégustent 
chaque jour. On y trouve aussi 
une belle sélection de chocolats 
artisanaux — bonbons, mendiants 
ou orangettes.

An iconic bakery and pastry shop 
in Auxerre, offering daily breads, 
pastries and homemade treats, along 
with a fine selection of 
artisanal chocolates — pralines, 
mendiants and candied orange peels.  
› www.eric-roy.eu

EN

L'abus d'alcool est dangereux pour la santé, à consommer avec modération. The abuse of alcohol is a danger to your health. Please drink in moderation.
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LA GOUGÈRE : 
REINE DE L'APÉRITIF
La gougère est un incontournable de la gastronomie
bourguignonne. Constituée de pâte à chou salée et
de fromage, elle est idéale à l’apéritif.
Pyneau Prunutz revisite la recette traditionnelle en
proposant des gougères déclinées en différents
parfums (moutarde de Dijon, piment d’Espelette,
beurre d’escargot, algues…).

LA GOUGERE: 
QUEEN OF THE APERITIF

The gougère is an unmissable delight of Burgundian 
gastronomy. Made with savoury choux pastry and 
cheese, it is the perfect accompaniment for aperitifs.
Pyneau Prunutz revisits the traditional recipe by 
proposing gougères based on various flavours (Dijon 
mustard, Espelette spice, snail butter, seaweed ...).
› Pyneau Prunutz,  Auxerre 
	 www.pyneauprunutz.fr
› Du Levain au Pain, Auxerre
	 facebook : Du Levain au Pain
› La Pateasserie, Auxerre
	 facebook : La Pateasserie GHK

EN

Agenda
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PAROLES de chefs

 VENOY

JEAN-PIERRE VAURY & HUGUES BARILLET
Le Moulin de la Coudre, hôtel-restaurant

À Venoy, le restaurant du Moulin de la Coudre repose 
sur le travail conjoint de deux chefs : Jean‑Pierre 
Vaury, fondateur de l’établissement, et Hugues Barillet. 
Ensemble, ils signent une cuisine à quatre mains, 
élégante et généreuse, inspirée du terroir bourguignon 
et des produits de saison. Installé dans un ancien moulin 
à eau, le lieu offre un cadre paisible et raffiné, entre 
salle lumineuse et terrasse verdoyante. Véritable affaire 
de famille, l’hôtel-restaurant est dirigé par Alexandra 
Vaury, qui veille à la qualité de l’accueil et à l’expérience 
des hôtes, dans cette adresse reconnue entre Auxerre et 
Chablis.  

EN  In Venoy, the restaurant at Le Moulin de la Coudre is shaped by 
the joint work of two chefs: Jean-Pierre Vaury, founder of the establi-
shment, and Hugues Barillet.. Together, they create a cuisine crafted 
by four hands, elegant and generous, inspired by Burgundy’s terroir 
and seasonal produce. Set in a former water mill, the restaurant of-
fers a peaceful and refined setting, with a bright dining room and a 
leafy terrace. A true family-run business, the hotel and restaurant 
are managed by Alexandra Vaury, who ensures a warm welcome 
and a high-quality guest experience at this well-established address 
between Auxerre and Chablis.  
› https://www.moulindelacoudre.fr/

 AUXERRE

JEAN-DAVID GROFF-DAUDET
Le Dix, bar tapas – bistro – cave à vins

Avec Le Dix, Jean-David Groff-Daudet signe son retour 
à Auxerre après 22 années passées à Las Vegas. Chef 
auxerrois de renom, il a notamment dirigé les cuisines 
du prestigieux Palazzo, avant de retrouver sa ville natale 
et d’y développer une nouvelle aventure gastronomique. 
Installé rue Fécauderie, Le Dix est un bar tapas, bistro et 
cave à vins où se conjuguent cuisine locale, produits de 
saison et esprit convivial. Le chef a entièrement repensé 
un ancien immeuble pour créer un lieu moderne et 
chaleureux sur plusieurs niveaux, avec salles, terrasse 
et cave dédiée aux dégustations et événements privés. 
Une adresse désormais incontournable du centre-ville.

EN  With Le Dix, Jean-David Groff-Daudet marks his return to Auxerre 
after 22 years in Las Vegas. A renowned local chef, he notably led the 
kitchens of the prestigious Palazzo before returning to his hometown 
to embark on a new gastronomic venture. Located on Rue Fécauderie, 
Le Dix is a tapas bar, bistro and wine cellar combining local cuisine, 
seasonal produce and a warm, convivial atmosphere. The chef has 
completely reimagined an old building into a modern, welcoming venue 
spread over several levels, featuring dining rooms, a terrace and a cellar 
dedicated to tastings and private events.  Today, Le Dix has become a 
must-visit address in Auxerre's city centre.
› https://www.ledixauxerre.com/
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Tél : +33 (0)3 86 52 85 72  |  E-mail : destinationauxerre@ot-auxerre.fr
www.ot-auxerre.fr/en-groupe-tourisme-daffaires/
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›	
 

    �EN PIANOTANT
		      WITH YOUR KEYBOARD
Grâce à l’application Legendr disponible sur Apple Store 
et Play Store,  faites le tour du centre-ville  et découvrez 
nos incontournables autrement: quizz, réalité virtuelle et 
images d’archives inédites.
Thanks to the Legendr application available on Apple 
Store and Play Store, take a tour of the city centre and 
explore our unmissable sites in a completely different 
way: quizzes, virtual reality and never-before-seen 
archive images.

 �EN VOLANT
	 FLYING
Prenez de la hauteur et survolez l’Auxerrois ! Une vision 
inédite et magique de notre territoire, mêlant vignoble, 
forêts, champs et patrimoine.
Fly high over the Auxerrois! An unprecedented and magical view of our 
countryside taking in vineyards, forests, fields and heritage sites.

France Montgolfières
›	www.franceballoons.com

 EN MARCHANT
	 ON FOOT
AVEC CADET ROUSSEL
Grâce aux flèches en bronze scellées au sol et à la brochure 
« Sur les traces de Cadet Roussel », découvrez le centre 
historique d’Auxerre. Et pour les enfants âgés de 8 à 12 ans le 
carnet d’énigmes de Cadet’Chou.
With Cadet Roussel: using the bronze arrows set into the pavements you can follow 
the footsteps of Cadet Roussel and discover the historical centre of Auxerre. And for 
children from 8 to 12 years old, get the « Cadet’Chou » puzzle booklet.
› www.ot-auxerre.fr

AVEC UN GUIDE CONFERENCIER
Labellisé “Pays d’Art et d’Histoire” l’Auxerrois vous ouvre les 
portes de son patrimoine historique et architectural et propose 
des visites guidées (privées ou en groupe) animées par des guides 
conférenciers.
Known as the «Country of Art and History», the Auxerrois opens the doors to its 
historical and architectural heritage and offers private or group tours led by tour 
guides.
›	info@ot-auxerre.fr

Les

et l’Aux  errois...

1001

AVEC UN SAC À DOS
L’Auxerrois propose un éventail de circuits, de 
promenades et de randonnées.
With a rucksack on your back: the Auxerre region offers a range 
of routes for walking and hiking.
›	www.ot-auxerre.fr

 EN ROULANT
	 RIDING
AVEC L’ŒNOBUS
Afin de découvrir le vignoble auxerrois, l’Office de Tourisme de 
l’Auxerrois met en place l’Œnobus : une navette qui, en saison 
estivale, dessert 6 villages viticoles typiques.
THE OENOBUS: for those who want to explore the auxerrois vineyards, the Auxerrois 
Tourist Office has set up the Œnobus, a shuttle which serves 6 typical wine-growing 
villages.

›	Tarif / Price : 8 € 
›	www.ot-auxerre.fr

bla bla
A 

1001 ways 
(well almost) 

Réservez 
votre visite en ligne

Book online 

de visiter    Auxerre
(ou presque)
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et l’Aux  errois...
de visiter    Auxerre

(ou presque)
façons

 EN NAVIGUANT
	 BY BOAT

 EN PAGAYANT
	 PADDLING AND CANOEING
EN CANOË, PADDLE
Découvrez en toute quiétude la faune et la flore aquatique. 
Canoë Vincelottes, à Vincelottes : location de canoës et paddles
Canoes and paddleboards for hire.
› www.canoes-vincelottes.com
Hors Sentiers, dans l'Auxerrois : balades accompagnées en canoë,
Guided canoe trips
› www.horssentiers-canoekayak.com

 EN PÉDALANT
	 ON YOUR BIKE
LE TOUR DE BOURGOGNE À VÉLO 
Un itinéraire permettant de faire le tour de la Bourgogne à 
vélo le long des canaux.
Burgundy Bike Tour, a cycling loop around Burgundy along its network of canals.
› www.francevelotourisme.com

Amis sportifs, sortez vos VTT et dévalez les pistes des circuits 
du Pays Coulangeois. 123 km de chemins balisés sur 6 circuits. 
Sporty types, get out your mountain bikes and follow the tracks of the Pays 
Coulangeois circuits. 123 km of 6 marked out circuits.
› www.spl-payscoulangeois.fr

Plusieurs prestataires louent des vélos (adultes, enfants), 
tandems, vélos électriques et proposent des itinéraires variés.
Several providers rent out bicycles (adults, children), tandems, electric bikes and 
propose a variety of routes.

La Maison du Vélo à Auxerre, 
› www.maison-velo.fr
France à vélo, à Auxerre, 
› www.franceavelo.com
Cycle Divin à Vincelottes, 
›  www.cycledivin.fr

to visit Auxerre and the Auxerrois...

A BORD D’UN BATEAU PROMENADE
Balade promenade sur l'Yonne et le Canal du Nivernais. 
Dégustations et privatisation possible à bord du bateau 
Valdésir.
Max 12 pers.
Day-cruise on Yonne river and Nivernais Canal. Possibility of wine tastings 
on board the « Valdesir » and private hire.
Max 12 pers.

Informations auprès de l'Office de Tourisme à partir d'avril.
› 	www.ot-auxerre.fr

A BORD D’UNE PÉNICHETTE
Votre capitaine Philippe vous propose une croisière d'un ou 
plusieurs jours à bord du Fistoulik.
Aboard a barge: your captain Philippe offers you a cruise of 1 or more days 
aboard the Fistoulik.

Le Fistoulik, 
›	fistoulik.wixsite.com/asso

A BORD D’UNE PÉNICHE-HÔTEL
Embarquez sur une péniche-hôtel de luxe privée et partez 
en croisière sur l’Yonne et le Canal du Nivernais !
Take a luxury cruise on a private barge-hotel and explore the Yonne and the 
Nivernais Canal.

Péniche-hôtel La Luciole, 
›	www.bargeluciole.com.
Péniche-hôtel Le Randle, 
›	www.edgecharter.fr.
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chablis-tonnerrois.fr 

À 15 MIN D’AUXERRECHABLIS
TONNERROIS 

33  aabbbbaayyeess
cciisstteerrcciieennnneess

22  ccaannaauuxx

À 15 MIN D’AUXERRE

55  cchhââtteeaauuxx  
RReennaaiissssaannccee

22  vviiggnnoobblleess



39

Around the Auxerrois

de l’Auxerrois
Autour

VOS OFFICES DE TOURISME
Sens et Sénonais
+33 (0)3 86 65 19 49 • www.tourisme-sens.com

Joigny et Jovinien
+33 (0)3 86 62 11 05 • www.joigny-tourisme.com

Migennois
+33 (0)3 86 80 03 70 • www.tourisme-migennois.fr

Serein et Armance
+33 (0)3 86 35 11 86 • serein-armance.fr

Chablis, Cure, Yonne et Tonnerrois
+33 (0)3 86 42 80 80 • www.escale-chablis.fr

Puissaye-Forterre
+33 (0)3 86 74 10 07 • www.puisaye-tourisme.fr

Auxerre et Auxerrois
+33 (0)3 86 52 06 19 • www.ot-auxerre.fr

Grand Vézelay
+33 (0)3 86 34 14 19 • www.destinationgrandvezelay.com

Côte des Bars
+33 (0)3 25 27 24 25 • www.tourisme-cotedesbar.com

Châtillonnais
+33 (0)3 80 91 13 19 • www.chatillonnais-tourisme.fr

39
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WWW.DESTINATIONGRANDVEZELAY.COM
Les portes du Morvan à seulement 45 minutes d’Auxerre 
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Colte Guédelon Peries
de Puisaye

Château de
Snt-Fgeau
Château de

Snt-Fgeau
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Bienvenue au stade 
Abbé Deschamps, 
bienvenue à l’AJA Expérience !
Lieu de rencontre, de découverte ou 
de souvenir, l’AJA Expérience propose 
un voyage original où tous les publics, 
toutes les générations peuvent se 
retrouver. Plus qu’un musée, c’est 
une véritable immersion au cœur de 
l’univers AJA.

EN  Welcome to the Abbé Deschamps stadium, 
welcome to the AJA Experience! The AJA 
Experience provides a unique opportunity for all 
audiences and all generations to come together. 
More than a museum, it's a truly immersive 
experience straight into the heart of the AJA 
universe.

L’AJ AUXERRE
Un club mythique,

ambassadeur de son territoire

41

Moteur de dynamisme économique, vecteur de notoriété, 
créateur de cohésion sociale, le club de l’Association de 
la Jeunesse Auxerroise (AJA), fondé en 1905, participe 
activement au développement et au rayonnement de sa ville 
et de sa région en France mais aussi en Europe. Étendard d’une 
région dynamique et institution emblématique du football 
français, club authentique et formateur, l’AJA fédère tout un 
écosystème autour de son identité et de son projet. Entre 
ambition et tradition, fier de son passé et résolument tourné 
vers l’avenir. Avec la récente inauguration de son parcours 
muséal « AJA Expérience », le stade Abbé Deschamps apporte 
sa contribution à l’offre touristique et participe à renforcer 
l’attractivité, proposant aujourd’hui une destination devenue 
incontournable. Club citoyen, écoresponsable et engagé, 
riche de son fort ancrage et de ses valeurs, l’AJ Auxerre a 
par ailleurs lancé un fonds de dotation, « Horizon AJA », qui 
déploie chaque année plus de 50 opérations caritatives sur le 
territoire icaunais.

EN  A driving force for economic dynamism, a vector of notoriety and a creator 
of social cohesion, the Association de la Jeunesse Auxerroise (AJA) club, 
founded in 1905, plays an active role in the development and influence of its city, 
its region in France and throughout Europe. An emblematic institution in French 
football, the AJA brings together an entire ecosystem around its identity and 
its projects. With the recent inauguration of its ‘AJA Experience’ museum trail, 
the Abbé Deschamps stadium makes an important contribution to tourism. AJ 
Auxerre has also launched an endowment fund, ‘Horizon AJA’, which deploys 
and helps over 50 charitable operations each year. 
› www.aja.fr
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VIE CULTURELLE     
     ARTISTIQUE

Sortez, chantez, dansez !

CULTURAL AND ARTISTIC LIFE
Out and about, sing, dance!

  
  IIRRAANNCCYY--  VVEEZZEELLAAYY--  BBAAIILLLLYY  
 

Expositions 

  HHOOSSOOTTTTEE 
LL’’AAtteelliieerr  

Place de l’Eglise 
89290 IRANCY 
03.86.42.37.89 

 
CChhaappeellllee  ddee  BBaaiillllyy  

Rue de l’Eglise 
 Hameau de BAILLY 

89530 (Saint-Bris-le-Vineux) 
03.86.53.30.55 

 
GGaalleerriiee  SSaaiinntt--PPiieerrrree  

68 rue St Pierre 
89450 VEZELAY 

03.86.33.27.96 

wwwwww..hhoossoottttee..ccoomm 
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68 rue St Pierre 
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IRANCY - VÉZELAY - BAILLY

Expositions

L’Atelier
Place de l’Eglise - 89290 IRANCY

03.86.42.37.89
Du 1er mars au 31 décembre

Chapelle de Bailly
Rue de l’Eglise - Hameau de BAILLY

89530 (Saint-Bris-le-Vineux)
03.86.53.30.55

Du 1er mai au 31 août

Galerie Saint-Pierre
60, rue St Pierre - 89450 VÉZELAY

03.86.33.27.96
Du 1er mars au 31 décembre

MUSÉE
PIERRE
MERLIER
Moulin du Saulce - Chemin du Saulce
89290 Escolives-Sainte-Camille
Tél. : +33 6 74 86 17 05
email : info@.museepierremerlier.fr
www.museepierremerlier.fr

Ouverture de Pâques à
la Toussaint de 11 h à 18 h 30.
Fermé le mardi.
Le Musée se visite toute
l’année sur rendez-vous.

Accès : A6 sortie Auxerre Sud
puis direction Avallon D 606

Visites et animations familiales. 
Ouvert du 1er avril au 31 octobre 
de 10h à 12h et de 14h à 18h. 
(Visites toutes les heures)

lavillascoliva.org 
03 86 42 71 89
site.archeologique@villascoliva.fr
       Site-Archéologique-dEscolives-Ste-Camille

Site archéologique 
d’Escolives

« Retour aux sources, 
à la découverte du passé 
gallo-romain »

©
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VIE CULTURELLE     
     ARTISTIQUE

Sortez, chantez, dansez !

CULTURAL AND ARTISTIC LIFE
Out and about, sing, dance!
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 AUXERRE ET L’AUXERROIS

FESTIVAL « GARÇON LA NOTE ! »
Créé en 2001 par l’Office de Tourisme 
de l’Auxerrois, ce festival de musiques 
se déroule dès l’origine en terrasse des 
cafés d’Auxerre, et depuis 2006 aussi dans 
les communes de l’Auxerrois. Il propose 
une programmation éclectique pour 
tous les publics avec un concept simple :  
un soir, un bar, un concert !

“Garçon,  la  Note  !”,  se  déroule  sur  l’ensemble  de la période estivale :  
une cinquantaine de dates à Auxerre, dans l’Auxerrois et le 
Chablisien, du  1er juillet au 31 août. Le festival a la particularité 
de changer de lieu, allant de terrasse en terrasse, et proposant 
un concert différent chaque soir. Fort de son succès, ce concept a 
alors été dupliqué dans d’autres villes en Bourgogne (Dijon, Sens, 
Chalon-sur-Saône, Cosne-Cours-sur-Loire…), et même à Dax !

EN  Created in 2001 by the Office de Tourisme de l’Auxerrois, this music festival 
has always taken place on the terrasses of Auxerre’s cafés, and since 2006 in the 
surrounding communes. The concept is simple : an evening,a bar, a concert ! 
« Garçon La Note ! » runs throughout the Summer period : there are more than 50 
dates in Auxerre from the 1st of July to the 31st of August. Its speciality is to move 
from terrace to terrace and proposes a different concert every night. Driven by this 
success, this concept has been taken over in some other cities in Burgundy (Dijon, 
Sens, Chalon-sur-Saône, Cosne-Cours-sur-Loire…), and even in Dax !

› www.garcon-la-note.com - www.facebook.com/GLNAuxerre.

Envie de vous faire un ciné, une pièce de théâtre, un concert, un spectacle ? 
Toute l’année, les occasions de sortir sont nombreuses et variées, voici un aperçu 

des représentations et festivités qui jalonnent l’agenda auxerrois.
Cette programmation est susceptible d’être modifiée.

ECHAPPÉE CULTURELLE 

LES TEMPS FORTS
d’une destination animée

EN  A LIVELY DESTINATION 
Do you fancy watching a movie, a play at the theatre, a 
concert or a show?
Throughout the year, there are many and varied 
opportunities to go out, here is an overview of the 
performances and festivities in the Auxerre calendar.  
This programme is likely to be modified.

 AUXERRE

CATALPA FESTIVAL
26-27/06
Deux jours de concerts gratuits de musiques 
actuelles, au Parc de l’Arbre Sec. 
EN  Two days of free concerts current music, at the Parc 
de l’Arbre Sec.
› www.catalpa-festival.fr
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Liste complète
des évènements 

LE THÉÂTRE,  Auxerre 
› www.auxerreletheatre.com

LA SCENE DES QUAIS,  Auxerre 
Péniche café-théâtre
› www.lascenedesquais.fr

LE SILEX,  Auxerre 
Salle de concert
› www.lesilex.fr

AUXERREXPO,  Auxerre  
Parc des expositions
› www.auxerrexpo.com

LE SKENET’EAU,  Monéteau 
› www.skeneteau.fr

CINÉMA Méga CGR Casino,  Auxerre  
› www.cgrcinemas.fr/auxerre
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 ��AUXERRE
	 ABBAYE SAINT-GERMAIN

JOURNÉES EUROPÉENNES 
DES MÉTIERS D’ART
11 et 12/04

 ��AUXERRE
	 ABBAYE SAINT-GERMAIN

LES GRANDS RÉCITS 
(FESTIVAL DE LA CITÉ 
DE LA PAROLE ET DU SON)
05-07/06
Du haut de ses 1 600 ans d’histoire, 
nous n’avons de cesse d’écouter 
l’Abbaye Saint-Germain. Nous 
l’écoutons à travers son histoire 
romanesque et tumultueuse. Nous 
l’écoutons à travers son présent 
culturel et touristique.
C’est tout naturellement et avec 
beaucoup d’évidence qu’elle est 
devenue une « Cité de la parole 
et du son ».
Et aujourd’hui à travers son festival 
« Les grands récits », elle prend 
la parole sur le thème qui lui a été 
confié cette année, celui de la mer.
Un week-end entier de rencontres 
autour de ce thème, qui va faire 
parler !
EN  With 1600 years of History, the Saint 
Germain abbey has so many stories to tell 
and to share with us : stories about the past, 
the present and the future. 

We listen to it through its history, its cultural 
role, and the important tourist value. 
It is quite natural that the abbey became “the 
city of speech and sound”. And today with 
the festival “ the great stories”, the abbey 
continues to talk and share with us. This year, 
the topic is about “The sea” and an entire 
weekend will be dedicated this subject. Let’s 
talk ! 
 › Retrouvez tout le programme 
	 sur www.abbayesaintgermain.fr

 AUXERRE

FLEURS DE VIGNE :
FESTIVAL DES VINS 
DE CHABLIS 
ET DU GRAND AUXERROIS
30-31/05

 ��AUXERRE
	 ABBAYE SAINT-GERMAIN

EXPOSITION 
EN PARTENARIAT AVEC 
LE CENTRE POMPIDOU
20/06 - 02/11
Thème 2026 : " La mer est ton miroir ".  
Dans le cadre de son partenariat 
avec l'Abbaye, le Centre Pompidou 
propose une exposition invitant à 
plonger dans des univers magiques 
et poétiques.
EN  Centre Pompidou exhibition. As part of 
its partnership with the Abbey, the Centre 
Pompidou is staging an exhibition on explo-
rations in art.

 AUXERRE

LA NUIT DES MUSÉES
23/05

 ��AUXERRE
	 ABBAYE SAINT-GERMAIN

AUXERRE SE PREND 
AUX JEUX
13-14/06
Avis aux amateurs ! L'abbaye se 
transforme en terrain de jeux le 
temps d'un week-end. Un bel écrin 
pour explorer les différents univers 
ludiques.
EN  Auxerre takes to the games: The abbey is 
transformed into a playground for a weekend 
of fun.
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 SAINT-BRIS-LE-VINEUX
YEAH YEAH FESTIVAL
19-21/06

 IRANCY
FESTIVAL NOTES D'ÉTÉ
22-26/07

 ESCOLIVES-SAINTE-CAMILLE
FESTIVAL 
DE LA SAINTE-CAMILLE
13/07

 AUXERRE

RUES BARRÉES 
21-23/08
Festival des arts de la rue, le bien 
nommé « Rues Barrées » rassemble 
pendant un week-end une quinzaine 
de compagnies qui envahissent le 
centre-ville. Les disciplines artistiques 
se côtoient et se mêlent : clowns, 
jongleurs, solistes… mettant les rues 
et les places de la ville en ébullition.
EN  Street arts festival, the aptly named in-
vade the city center for a weekend. Artistic 
disciplines come together and mingle: clown, 
jugglers, soloists… turning the streets and 
squares of the city into a playground.
› www.auxerre.fr

 AUXERRE

LES "Ô LA BELLE TOILE !" 
Juillet - Août
Cet été, le Pays d'art et d'histoire 
vous propose plusieurs séances de 
cinéma en plein air dans les villages 
de l'Auxerrois.
EN  This summer you will find the open-air 
cinema in the villages around Auxerre.
› www.auxerre.fr

 AUXERRE

JOURNÉES EUROPÉENNES 
DU PATRIMOINE
19-20/09

 ��AUXERRE
	 ABBAYE SAINT-GERMAIN
CONNECTED ABBAYE
10/10

 AUXERRE

LES ENTRETIENS 
D’AUXERRE
2-14/11
Des débats autour de l’histoire, 
la philosophie, les sciences 
politiques, la sociologie, l’économie, 
l’anthropologie, la littérature... 
Thème 2026 : "Où va la France?"
EN  Debates around history, philosophy, 
sociology, economics, literature ... 
› www.cercle-condorcet-auxerre.fr

Liste complète
des évènements 
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Les Journées Européennes 
des Métiers d’Art auront 
lieu les 11 et 12 avril à l’abbaye 
Saint-Germain à Auxerre.
EN  The European Artistic Crafts Days 
will take place from 11 to 12 April at the 
Saint-Germain Abbey in Auxerre.

 AUXERRE
Claire Grosjean
Création de pièces utilitaires fabri-
quées avec un grès local, de pièces ar-
tistiques mêlant la porcelaine et le fil.
EN  Pottery
› www.facebook.com/clairegrosjeancreations

 AUXERRE
Anne Longfier, 
ARTEFACT
Fabrication d’objets en céramique, 
vaisselle, et objets uniques. Interven-
tion artistique auprès des collectivités 
territoriales, écoles et associations, 
animation d’ateliers.
EN  Pottery

› atelierartefact.wixsite.com/atelierartefact

 AUXERRE/CHARBUY
Carine Michelon, 
UNIS VERS L’ART
Fabrication de décorations artisa-
nales, animation d’ateliers de loisirs 
créatifs.
EN  Craft decorations
› https://unisverslart.fr

 AUXERRE
Sophie Billon, 
BILLE DE SUCRE
Fabrication de biscuits et meringues, 
personnalisation de biscuits, ateliers 
de pâtisserie pour les enfants.
EN  Cookies and meringues
› www.billedesucre.fr

 AUXERRE
Léa Languillat, 
FIMACROQUER
Création de bijoux artisanaux.
EN  Creation of jewelry
› www.facebook.com/lealanguillat/

  AUXERRE
Stéphane Christophory
Dorure sur tous supports, création 
et restauration d’antiquités et objets 
d’art d’ébénisterie.
EN  Gilding
› www.christophory.fr

Visant à promouvoir l’artisanat d’art et l’excellence de son savoir-faire,  
le label «  Artisan du tourisme de l’Auxerrois  » rassemble une quinzaine 
d’artisans.  N’hésitez pas à pousser la porte de leurs ateliers pour découvrir 
leur savoir-faire et leurs produits de qualité.

EN   MEET THE CRAFTSMEN AND WOMEN
Aiming to promote artistic craftsmanship and the excellence of its know-how, the «Artisan du 
tourisme de l’Auxerrois» label brings together around ten different craftsmen. Just push the door 
of their workshops open.  

SUR...

Les artisans du tourisme 
de l’Auxerrois
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 SAINT-BRIS-LE-VINEUX
Romain Sorin,
FAYYAR
Micro-brasserie artisanale biologique. 
Visites guidées possibles.
EN   Brewery
› www.fayyar.fr

 AUXERRE
Alexandre Letellier
Tapisserie : restauration de fauteuils 
anciens ou actuels, décoration 
(rideaux, stores). 
EN  Upholstery
› www.letellier-tapissier.fr

 AUXERRE
MAISON LOWYCK
Fabrication artisanale d'articles de 
maroquinerie.
EN  Leather goods
› maisonlowyck.fr

 AUXERRE
LA MANUFACTURE BIO
Pop corn, chocolats.
EN  Pop-corn, chocolat
› www.gramms.fr

 AUXERRE
DE FIL EN COULEURS AND CO
Atelier de confection, boutique 
d'artisanat.
EN  Clothing workshop, craft shop
› www.facebook.com/defilencouleur

49
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 GURGY
L’espace culturel de Gurgy
› www.facebook.com/Espace-culturel-de-
Gurgy-704593469721895

 IRANCY
L’Atelier d’Irancy - 
Georges Hosotte
› www.hosotte.com

 BAILLY
Galerie d’Art 
de la Chapelle de Bailly - 
Georges Hosotte 
› www.hosotte.com

 AUXERRE
Galerie d’art L’Escalier
› www.galerielescalier.com

 AUXERRE
Galerie d’Art
Voyage sur toiles
Nathalie Bidet Broudoux
› https://galerie-dart-voyage-sur-toiles.business.site

 AUXERRE
Galerie d’art - 
photographie Nacivet 
› www.nacivet.com

 AUXERRE
Espace Mouv’art 
en Bourgogne
› www.mouvart-en-bourgogne.fr

 AUXERRE
Hors[ ]Cadre
› www.asso-horscadre.fr

 AUXERRE
Atelier Olivier-Cyr Noël
› www.oliviercyrnoel.com

 AUXERRE
Porte 68
› 68 rue de Paris

 AUXERRE
Le charme de l'aquarelle
› www.monique-guimard.fr/

 AUXERRE
Au théâtre des Arts
› www.facebook.com/les4arts

 AUXERRE
Antiquités de la 
Cathédrale
› waldteufelclaude.site-solocal.com

 AUXERRE
Rive Gauche Antiquités
› www.rivegauche-antiquités.fr

 AUXERRE
ABC dépôt Vente - Le Cèdre
› https://fr-fr.facebook.com/lecedre.broc

 AUXERRE
Antiquités Art Galerie
› 77 rue de Paris

 AUXERRE
Sans -Souci
› https://sanssouciauxerre.wixsite.com/
sanssouciauxerre/antiquites

 AUXERRE
GénéRation Vintage
› 86 Rue du Pont

Les galeries d’art 
et antiquaires 

GALERIES D’ART

ANTIQUAIRES

Ouvrez les portes des nombreux antiquaires, galeries et ateliers d’artistes de 
l’Auxerrois  et dénichez des pièces rares, découvrez des créations singulières, 
rencontrez des artistes ou collectionneurs passionnés.

EN   �ART GALLERIES AND ANTIQUE SHOPS
Open the doors of the many antique dealers, galleries and artists’ studios in Auxerre and unearth rare 
pieces, discover unique creations, meet passionate artists and collectors. ESCAPADE     

EN FAMILLE
Jouez, apprenez, profitez !

FAMILY GETAWAY
Play, learn, discover!

SUR...
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ESCAPADE     
EN FAMILLE

Jouez, apprenez, profitez !

FAMILY GETAWAY
Play, learn, discover!
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L'AUXERROIS

EN FAMILLE
Une escapade qui comble parents et enfants ? C’est possible ! 

L’Auxerrois propose de nombreuses activités pour les familles 
et les enfants de tous âges : un véritable terrain d’aventures.

EN FAMILLE

LE CARNET D’ENIGMES 
Cadet’Chou
En suivant un carnet de 7 énigmes, les enfants 
de 8 à 12 ans suivent Cadet’Chou pour visiter, 
jouer et retrouver des mots mystères qui 
permettront de découvrir le mot magique...

EN   THE CADET’CHOU BOOK OF RIDDLES 
Following a book of 7 riddles, children from 8 
to 12 follow Cadet’Chou to visit, play and find 
words mysteries that will enable to discover 
the magic word.
› www.ot-auxerre.fr

APPRENDRE EN S’AMUSANT, 
ET PROFITER AUTREMENT ! 
Ici, il y a de quoi occuper bambins et ados : un rallye photo dans la ville 
d’Auxerre, une sortie à cheval dans la campagne auxerroise, une visite 
des caves souterraines des crémants Bailly-Lapierre, un atelier à la villa 
gallo-romaine d’Escolives, une visite guidée de l’abbaye St-Germain, 
une balade à vélo le long du canal du Nivernais, une découverte du 
vignoble en calèche…

EN  FAMILY ACTIVITIES IN THE AUXERROIS
Because a getaway that suits both parents and children is possible! Auxerre and 
auxerrois have many activities on offer for families and children of all ages: a real 
adventure playground.
LEARN WHILE HAVING FUN AND ENJOY THINGS IN A DIFFERENT WAY! 
Here there is something for children from toddlers to teens: a photo rally in the city of 
Auxerre, a horseride in the auxerrois countryside, a visit to the underground Cremant 
cellars of Bailly-Lapierre, a workshop at the Gallo-Roman villa in Escolives, a guided 
tour of St Germain abbey, a bike ride along the Nivernais canal, an exploration of the 
vineyards in a horse-drawn carriage ...

UNE DESTINATION SPORTIVE POUR LES ENFANTS
L'AJA en famille ! 
Petits et grands, découvrez le mythique stade Abbé Deschamps en visitant le Musée 
AJA Expérience et profitez des matchs pour une sortie famille, esprit bon enfant assuré ! 
Young and old can discover the legendary Abbé Deschamps Stadium at the AJA Experience Museum and 
enjoy match days for a fun, family-friendly outing.
› 	www.aja.fr
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PATINOIRE 
Patinoire CyberGlace, Monéteau
› www.cyberglace.com

LES PLAINES DE JEUX
Kids Park, Appoigny
› kids-parc.com

BOWLING ET MINI-GOLF
Bowling Aux2B, Monéteau

KARTING, KART INDOOR ET QUAD
Appoigny Kart Indoor, Appoigny
› www.yumping.com
Megaloisirs, Auxerre 
› www.megaloisirs89.com 

LASER GAMES
Megazone Laser Games, Auxerre
› www.lasergames-auxerre.fr
Bowling Aux2B, Monéteau
60 ‘Inside, Auxerre
› www.bowling-auxerre.com

ESCAPE GAME
Le Local, Auxerre
› www.lelocal.odoo.com 
60' inside, Auxerre
› www.lasergames-auxerre.fr
Escape Abbaye, Auxerre
› www.abbayesaintgermain.fr

SANS OUBLIER… 
Les spectacles du Théâtre d’Auxerre, de la Scène des Quais, du Silex, 
du Skenéteau,
Les balades à poney avec Auxerre Jumping Club,
Les animations et ateliers de la Bibliothèque Jacques-Lacarrière, 
le Muséum d’Histoire Naturelle et Micro-Folie à Auxerre, 
Le p’tit train à vapeur de Chevannes,
Les nombreux parcs et jardins des villes et villages de l’Auxerrois…

EN   DON’T FORGET...
The shows at the Theatre, La Scène des Quais, the Silex, the Skenéteau,
Pony rides with Auxerre Jumping Club,
Activities and workshops for kids at the Library Jacques-Lacarrière and 
at the Museum in Auxerre, 
The little steam train at Chevannes,
The many parks and gardens in the towns and villages of the Auxerrois …
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destination
et l'auxerrois

Auxerre
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ANNUAIRE

HÉBERGEMENTS     
     RESTAURATION

DIRECTORY 
ACCOMODATIONS
     RESTAURANTS



56 57

LÉGENDE

	
21h30

	� Veilleur de nuit ou heure  
maximale de permanence à la 
réception / Night-watchman

	 7€ 	� Garage fermé / Closed garage

	 	� Parking / Private car park

	 	 Garage à vélos / Bike park

	 	 Borne éléctrique / Electrical terminal

	 	 Jardin / Garden

	 	 Ascenseur / Lift

	 	 Golf

	 	� Tennis / Tennis

	 	 Wifi

	 	 Bar

	
	� Télévision dans les chambres / TV 

in the rooms

	6€ 	� Chiens admis / dogs allowed

	 	� Piscine / Swimming-pool

	 	� Piscine couverte / Indoor pool

	 	� Salles de réunion / Seminar rooms

	
	� Chambres climatisées / 

		  Air-conditioning

	
	� Spa et/ou hammam et/ou 

sauna / Spa, Turkish baths, 
Sauna	

	
	� Jacuzzi / jacuzzi

	 	� Remise en forme / Fitness

 Gîte de groupe / group cottage

	 	� Restaurant ou table d’hôtes / 
restaurant

	 	 Caravanes / caravans Mobilhomes

	 	� Location de caravanes / Caravans 
rental

	 	� Location de tente / Tent rental

	 	 Chalets ou bungalow

	 	� Machine à laver / Washing machine

	 	� Lave vaisselle / Dishwasher

	 	�
Salle TV / Television room

	 	�
Aire de service camping car / Motor 
home service point

	 	
Alimentation / Food

	
	�� Dîner servi jusqu’à / Meals served 

until

	
	�� Service continu jusqu’à / Conti-

nuous service until

	
	� Menu du terroir / Traditionnal menu

	 	� Repas servi en  terrasse ou dans un 
jardin / Meals served outdoors or in 
a garden

	 	�� Chambre, restaurant et toilettes 
accessibles aux handicapés / 

		  Restaurant, room and toilets 
		  accessible to disabled people

	
	�� Restaurant accessible aux handi-

capés / Restaurant accessible to 
disabled people

	
 	 Fermé / Closed

	
 	 Ouvert / Open

D 	 Ouvert le dimanche / Open on Sunday

L 	 Ouvert le lundi / Open on Monday

	
	 Qualité Tourisme

	 	  

   Hôtel Cert

	
	 Logis Hotels

	� Accueil Vélo

	� Vignobles & Découvertes

  
Clé Verte

	 Ecolabel

 Recommandé au Guide Michelin

Bib Gourmand�

 Gault&Millau

 Collège culinaire de France

LOGOS QUALITÉ / QUALITY CERTIFICATIONPICTOS 

LABEL TOURISME ET HANDICAP / TOURISM WITH DISABILITY CERTIFICATE

Ce label national apporte la 
garantie d’un accueil effi-
cace et adapté aux besoins 

des personnes handicapées

Handicap moteur
Handicap mental
Handicap visuel
Handicap auditif

PORTRAIT 

 MONTIGNY-LA-RESLE

LAURA ET MATTHIAS 
DIAS GONCALVES
HOTEL RESTAURANT LE SOLEIL D’OR
Repris en septembre 2022 par Laura et 
Matthias Dias Goncalves, Le Soleil d’Or a rouvert 
ses portes en janvier 2023 après d’importants 
travaux. Mari et femme, ils portent ensemble 
ce projet familial mêlant hôtel et restaurant, 
avec la volonté de créer un lieu chaleureux 
et authentique. Matthias, formé en cuisine et 
en pâtisserie, a notamment été auparavant 
second de cuisine au Domaine du Roncemay. 
Laura, ancienne spa manager, veille quant 
à elle à la qualité de l’accueil et à l’attention 
portée aux hôtes. Classé Logis Hôtel 3 étoiles, 
l’établissement propose 16 chambres au style 
cosy et une table semi-gastronomique, où le fait 
maison, les produits de saison et la proximité 
humaine sont au cœur de l’expérience, partagée 
avec une équipe engagée et attentive.
EN  Taken over in September 2022 by Laura and Matthias Dias 

Goncalves, Le Soleil d’Or reopened in January 2023 following 
renovation works. A husband-and-wife team, they lead this 
family-run hotel and restaurant with a shared vision of warmth 
and authenticity. Trained in both cuisine and pastry, Matthias 
previously worked as sous-chef at Domaine du Roncemay, 
while Laura, a former spa manager, ensures a welcoming guest 
experience. This 3-star Logis Hotel offers 16 cosy rooms and 
a semi-gastronomic restaurant focused on homemade dishes, 
seasonal produce and attentive, personal service.
› lesoleildorhr.com



57

LÉGENDE
DANS L'AUXERROIS / IN THE AUXERROIS REGION

HÔTELS

Kyriad Direct Auxerre Appoigny ★ ★ 

Rue du Fossé du Bois - 89380 APPOIGNY (7 km)
Tél. 03 86 18 04 38 - appoigny@kyriaddirect.fr
direct-auxerre.kyriad.com 

44 chambres - 1
 - 

2
50 à 70 € - 

€

 110 à 130 €  12,50 à 15 €

 
5€

 

Ibis Styles Auxerre Nord ★ ★ ★

Carrefour de l’Europe - 89000 AUXERRE 
Tél. 03 86 94 94 94
https://all.accor.com - ha1b9@accor.com

68 chambres -  
1

 
2

91 à 172€ -  inclus
9     €

7€

 

Hôtel Le Maxime ★ ★ ★ ★

2 Quai de la Marine  - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 52 14 19 
www.hotel-lemaxime.com - contact@hotel-lemaxime.com

27 chambres - 
1

 99 à 135 € - 
2

109 à 375 €  - 
€

170 à 205 € -  18€
13,50 €

12€

Hôtel Mercure Auxerre ★ ★ ★ ★

RN 6 - Lieu dit «Le Chaumois» - 89380 APPOIGNY (7 km)
Tél. 03 86 53 25 00- h0348@accor.com
https://all.accor.com/

77 chambres - 1
 - 

2
- 

€

 90 à 140 € - 19,90 €
10€

Kyriad Auxerre Appoigny ★ ★ ★

Rue du Fossé du Bois - 89380 APPOIGNY (7 km)
Tél. 03 86 53 25 34 
www.kyriad.com - appoigny@kyriad.fr

66 chambres - 1
 - 

2
65 à 99 € -  

€

 75 à 109 € - 12,50 à 15 €
5€

 

Ibis Auxerre Centre ★ ★ ★

1 Avenue Jean Jaurès - 89000 AUXERRE 
Tél. 03 86 48 30 55
https://all.accor.com - h1361@accor.com

65 chambres -  
1

- 
2

67 à 150 €  - 
€

 87 à 160 € - 12,50€
10€

5€
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DANS L'AUXERROIS / IN THE AUXERROIS REGION
HÔTELS

Le Soleil d’Or ★ ★ ★

3, Route d’Auxerre - 89230 MONTIGNY LA RESLE
Tél. 03 73 53 09 10 (14 km)
www.lesoleildorhr.com 
lesoleildorhr@gmail.com

16 chambres - 1
  

2
 75 à 90 € - 

€

 90 à 110 € -  7 à 15 €
15€

22h30

 Dimanche soir
24/08 au 08/09, 21/12 au 12/01

Ibis Budget Auxerre Nord ★ ★

Carrefour de l’Europe - 89000 AUXERRE
Tél. 03 58 43 02 10
https://all.accor.com - HC116@accor.com

81 chambres - 1
 - 

2
 -50 à 90 € - 

€

 70 à 149 € -  8,90 €
7€

B&B Hôtel Auxerre Bourgogne ★ ★

2 Rue d’Athènes - 89470 MONÉTEAU (7 km)
Tél. 08 92 78 80 05
www.hotel-bb.com - bb_4147@hotelbb.com

71 chambres - 1
 - 

2
 - 41 à 109 € - 

€

 70 à 189 € -  4,50 à 9,50 €
6€

             
Semaine 21h, 
Week-end 20h30

Hôtel Normandie ★ ★ ★

41 boulevard Vauban - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 52 57 80
www.hotelnormandie.fr - reception@hotelnormandie.fr

47 chambres - 
1

85 à 157 € - 2 85 à 157 €  - 
€

 127 à 250 € -  7 à 14 €
9€

 9     €

 Fermé  du 18/12/2026 au 10/01/2027

Ibis Budget Auxerre Centre ★ ★

28 rue Etienne Dolet - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 94 10 15
https://all.accor.com - ha1r3@accor.com

49 chambres - 1
 - 

2
 -55 à 130 € - 

€

 65 à 140 € -  8,90 €
10€

5€

Hôtel Les Maréchaux ★ ★ ★

6 avenue Foch - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 51 43 77 
www.hotel-lesmarechaux.com - 
contact@hotel-lesmarechaux.com

25 chambres - 1
 80 à 120 € - 

2
80 à 160 €-  14,50 €

20h00

15€

 Fermé  du 28/12 au 20/01
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DANS L'AUXERROIS / IN THE AUXERROIS REGION

AUTOUR DE L’AUXERROIS / AROUND THE AUXERROIS

HÔTELS
Et

 a
us

si
... Hôtel des deux Gares 17 rue Paul Doumer 89000 AUXERRE 06.61.80.36.43

B&B Auxerre Monéteau Avenue de l’Europe - 89470 MONETEAU 08.92.70.75.89
Hôtel Campanile ★ ★ ★ Rue d'Athènes - 89470 MONETEAU 03.86.40.71.11 
Hôtel Cerise ★ 2 rue d’Athènes - 89470 MONETEAU 03.86.40.55.92
Hôtel Première Classe ★  Rue d'Athènes - 89470 MONETEAU 03.86.40.67.89 
Auberge des Tilleuls 12, quai de l'Yonne - 89290 VINCELOTTES 03.86.42.22.13

Domaine du Roncemay ★ ★ ★ ★

Château du Roncemay - 89110 CHASSY (25 km)
Tél. 03 86 73 50 50
www.roncemay.com - info@roncemay.com

23 chambres - 
1

- 
2

 169 à 499 € - 
€

  199 à 599 € -  20 €
25€

  Fermé en janvier

Le Moulin de la Coudre ★ ★ ★

2, Rue des Gravottes - 89290 VENOY (7 km)
Tél. 03 86 40 23 79
www.moulindelacoudre.com
moulin@moulindelacoudre.com

28 chambres - 1
 90 à 142 € - 

2
 105 à 172 € - 

€

 154 à 244 € -  16,50 €
15€

21h30  

 Dimanche soir
02/08 au 16/08, 20/12 au 31/12

Hôtel de la Poste 
et du Lion d’Or ★ ★ ★ ★ 
9 place du champ de Foire - 89450 VEZELAY (50 km)
Tél. 03 73 53 03 20 
www.hplv-vezelay.com - reservation@hplv-vezelay.com
38 chambres - 

1
90 à 130 € - 

2
 135 à 195 € - 

€

  245 à 370 € -  10 à 25 €
10€

20€

 Fermé du 04/01 au 12/03
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La Demeure du Palais
Nadège Carteron
2 rue Michel Lepelletier - 89000 AUXERRE
Tél. 06 70 84 05 00 -  la demeure du palais 
lademeuredupalais@outlook.com 

Capacité : 15 pers.	 Superficie : 254 m2

Basse saison* Haute saison* Week-end
2000 € / semaine 2800 € / semaine 580 €

Le Mont Brenn
Amandine et Tommy Chevallier
9 rue du Mont Brenn - 89000 AUXERRE
Tél. 06 86 22 30 02 - sci.atloc@gmail.com
www.lemontbrenn.com

Capacité : 3 pers.	 Superficie : 40 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
485 € /sem. 485 € /sem. 520 € /sem. 170 €

Jean-Marc Grisard
4 rue Etienne Dolet - 89000 AUXERRE
Tél. 06 70 86 84 88
grisard.jean-marc@orange.fr

Capacité : 2 pers.	 Superficie : 37 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
300 € / semaine 300 € / semaine 300 € / semaine à partir de 249 €

Les Granges du Château de Ribourdin
Mathieu Brodard
8 route de Ribourdin - 89240 CHEVANNES (13 km)
Tél. 06 80 75 00 43
www.chateauderibourdin.com - chateau.de.ribourdin@wanadoo.fr

Capacité : 15 pers.	 Superficie : 300 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
3000 à 3500 € 3500 à 4000 € 4000 à 4800 € 1200 à 1800 €

15€

* Low season - Mid season - High Season (Price per week)

Sur les pas de Cadet Roussel
Hélène et Jean Michel Claudin
2, rue de la Marine - 89000 AUXERRE
Tél. 06 89 56 17 79
helene.claudin@wanadoo.fr

Capacité : 2 pers.	 Superficie : 50 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
359 € / semaine 458 € / semaine 458 € / semaine à partir de 249 €

Premium

DANS L'AUXERROIS / IN THE AUXERROIS REGION
GÎTES & MEUBLÉS

Pavillon Saint Vincent
Domaine Verret
10, rue de la Mairie - 89290 IRANCY (16 km)
Tél. 03 86 53 31 81
www.gite-irancy.com- damien@domaineverret.com

Capacité : 10 pers.	 Superficie : 120 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
1200 € / sem. 1200 € / sem. 1500 € / sem. 740 €

Au Calme Absolu
Aurélien Joly et Élodie Pourrain 
12 Rue de Pre Long - 89240 LINDRY (13 km)
Tél. 06 31 31 60 92 - aucalmeabsolu@gmail.com
aucalmeabsolu.fr 

Capacité : 14 pers.	 Superficie : 240 m2 (5 logements)
Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end

50 à 150 € /sem. 55 à 190 € /sem. 60 à 210 € /sem. 50 à 150 €

Le Clos du Roi
Magali Bernard (15 km)
15 Rue Andre Vildieu- 89580 COULANGES-LA-VINEUSE
Tél.  01 88 24 40 23 (conciergerie) 
info@sejouraauxerre.com- www.sejouraauxerre.com

Capacité : 7 pers.	 Superficie : 130 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
400 à 600 € /sem. 600 à 750 € /sem. 750 à 1000 € /sem. 250 à 350 €

AuxR_Etape
Ville d’Auxerre
5 rue Germain Bénard - 89000 AUXERRE
Tél. 03.79.27.00.23 - contact@auxrmlarando.fr
www.auxrmlarando.fr/

Capacité : 23 pers.	 Superficie : 300 m2

Basse + Moyenne + Haute saison*
25 € / nuit

 Fermé de novembre à mars
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DANS L'AUXERROIS / IN THE AUXERROIS REGION
GÎTES & MEUBLÉS

* Low season - Mid season - High Season (Price per week)

Gîte Château de Montboulon
Marion et Jacques Loriot
20-22 route de Montboulon - 89000 PERRIGNY (5 km)
Tél. 06 15 09 86 52
www.montboulon.fr - marion.loriot@outlook.com

Capacité : 14 pers.	 Superficie : 320 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
3 867 € / semaine 1300 €

Bienvenue dans notre  
Gîte de caractère 

Renseignements et réservations 

gite@goisot.com

30 rue Bienvenu-Martin
89530 Saint-Bris-le-Vineux

goisot.com
Dégustation  

sur rendez-vous

Aux trois Otus
Marie et Guilhem Goisot
28 rue Bienvenu Martin - 89530 SAINT-BRIS-LE-VINEUX (9 km)
Tél. 07 69 74 14 33
www.goisot.com- gite@goisot.com

Capacité : 4 pers.	 Superficie : 90 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
850 € / sem. 850 € / sem. 950 € / sem. 400 €

 du 01/08 au 09/08 et du 29/08 au 26/09  2026

Le Repaire de Saint-Bris
Romaric Petitjean
4 bis rue de la vierge des aides - 89530 SAINT BRIS LE VINEUX (13 km)
Tél. 06 29 73 66 64
www.bourgogne-petitjean.com- domainepetitjean@orange.fr

Capacité : 4 pers.	 Superficie : 90 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
95 € / nuit 95 € / nuit 95 € / nuit

Bourgogne Aligoté
Bourgogne cotes d’Auxerre 

rouge et blanc 
Saint Bris 

Crémant de Bourgogne

Domaine 
Petitjean

1 ruelle de l’Equerre
 89530 Saint-Bris le Vineux

06 29 73 66 64 
www.bourgogne-petitjean.com
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DANS L'AUXERROIS / IN THE AUXERROIS REGION
GÎTES & MEUBLÉS

* Low season - Mid season - High Season (Price per week)

Château de Villefargeau
Julie Chabrol
1, Allée du Château - 89240 VILLEFARGEAU (6 km)
Tél. 06 77 72 45 44
www.chateaudevillefargeau.fr- contact@chateaudevillefargeau.fr

Capacité : 20 pers.  2 Gîtes	 Superficie : 150 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
130 à 700 € / sem. 150 à 750 € / sem. 150 à 800 € / sem.  1200 à 1700 €

Gite Osteïs
Manon Brault
1 place Théodore Longpré - 89290 VINCELOTTES
Tél. 06 19 51 94 15 - giteosteis@gmail.com
www.giteosteis.fr

Capacité : 15 pers.	 Superficie : 170 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
à partir de 700 € / semaine 800 €

CLAUDUS
        Bar à vins 
Vente  à emporter       

du jeudi au lundi ��h-minuit
samedi ��h-minuit

        Bar à vins 
Vente  à emporter       

 rue de Paris · �� ��� Auxerre
�� �� �� �� �� · contact�claudus.fr

chez_claudus

Collection unique en France.           
Panoplie de 8000 outils et                          

tire-bouchons anciens                           
(du XIXe à nos jours) 

La Cabotte
Grégory Millet
2 rue du Pont - 89290 VINCELOTTES
Tél. 06 14 96 76 44 - cabotte89@gmail.com
https://www.cycledivin.fr/gite-de-caractere-la-cabotte/

Capacité : 4 pers.	 Superficie : 45 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
à partir de 450 € / semaine 170 €

en cours

Classement préfectoral en cours
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* Low season - Mid season - High Season (Price per week)

GÎTES & MEUBLÉS
AUTOUR DE L’AUXERROIS / AROUND THE AUXERROIS

Au Moulin de Vézelay - Gîte de Groupe
Pauline Clerin
48 Grande Rue - Hameau de Sœuvres 
89450 FONTENAY PRES VEZELAY (68 km)
Tél. 03 86 81 98 68 - www.moulin-pres-vezelay.fr - contact@moulin-pres-vezelay.fr

Capacité : 31 pers. 	 Superficie : 2000 m2

Basse, moyenne et haute saison* Week-end
De 5400 à 8000 € / semaine De 1000 à 2934 €

L’Ecole
Brasserie La Vaugermaine
34 Grande Rue - hameau de Vaugermain 
89800 SAINT CYR LES COLONS (17 km)
Tél. 06 42 25 07 68 - karine@lavaugermaine.fr - www.lesgiteslavaugermaine.fr 

Capacité : 9 pers.	 Superficie : 130 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
1200 à 1400 € /sem. 1400 à 1600 € /sem. 1600 à 2000 € /sem. 800 à 1000 €

25, rue de Vaucharmes
89800 PREHY

http://www.domainedenoelle.fr

Tél. : 03 86 41 45 26
Port : 06 18 74 14 61

domaine.de.noelle@orange.fr

25, rue de Vaucharmes
89800 PREHY

http://www.domainedenoelle.fr

Tél. : 03 86 41 45 26
Port : 06 18 74 14 61

domaine.de.noelle@orange.fr

Petit Chablis - Bourgogne Rouge et Rosé

-  C H A B L I S  -

Des vacances à thème

en Bourgogne, au bord de l’Yonne !
INOUBLIABLES,

VILLAGE VACANCES

LA VALLÉE DE L’YONNE
 1 rue de l’Orme, 89500, ARMEAU 

03 86 87 30 19 • vacances@valleedelyonne.com
www.valleedelyonne.com

La Vallée de l’Yonne ★ ★ ★

Village Vacances
1 Rue de l’Orme - 89500 ARMEAU (40 km)
Tél. 03 86 87 30 19 - vacances@valleedelyonne.com
www.valleedelyonne.com 

Capacité : 89 pers.	 Superficie : 130 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
567 à 623 € /sem. 567 à 623 € /sem. 567 à 623 € /sem. 567 à 623 €

 

Le Colombier Vert
Véronique Le Lann
7 rue du Moulin - 89300 CHAMPLAY (26 km)
Tél. 06 89 88 04 48 - contact@lecolombiervert.fr
https://lecolombiervert.fr

Capacité : 3 pers.	 Superficie : 48 m2

Basse et Moyenne saison* Haute saison* Week-end
743 € / semaine (novembre à fin mars) 680 € / sem. 216 à 236 €

Le Hameau
Brasserie La Vaugermaine
hameau de Chatenay/Courtenay 
89270 VERMENTON (17 km)
Tél. 06 42 25 07 68 - karine@lavaugermaine.fr - www.lesgiteslavaugermaine.fr

Capacité : 11 pers.	 Superficie : 210 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
1300 à 1500 € /sem. 1500 à 1800 € /sem. 1900 à 2300 € /sem. 800 à 1000 €

Domaine Clotilde Davenne
Clotilde Davenne
3 rue de chantemerle - 89800 PRÉHY (20 km)
Tél. 03 86 41 46 05
www.clotildedavenne.fr - serviceclient@clotildedavenne.fr

Capacité : 10 pers.	 Superficie : 120 m2

Basse saison* Moyenne saison* Haute saison* Week-end
Nous consulter
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DANS L’AUXERROIS / IN THE AUXERROIS REGION
CHAMBRES D'HÔTES

Château de Ribourdin
Mathieu Brodard
8 route de Ribourdin- 89240 CHEVANNES (9 km)
Tél. 06 80 75 00 43
www.chateauderibourdin.com - chateau.de.ribourdin@wanadoo.fr

5 chambres -  1  90 à 110 € - 
2

120 à 140 € -  
€

 160 à 200 € / nuit
15€

La Tour Saint Etienne
Bénédicte Delavenna
6 place Saint Etienne - 89000 AUXERRE
Tél. 06 63 92 91 66 
benedictedelavenna@gmail.com

3 chambres -  1  85 € - 
2

105 € -  
€

 125 €/ nuit

Le Jardin Secret du Jardin Gourmand
Pierre Boussereau
56 Boulevard Vauban  - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 51 53 52
www.lejardingourmand.com - contact@lejardingourmand.com

1 chambre -  
2

280 € / nuit

Chambres d'Hôtes de la Fontaine
Philippe Saulnier
2 rue de la Fontaine  - 89580 GY L'EVEQUE (10 km)
Tél. 03 86 41 61 64
www.chambresdegy.com - chambresdegy@gmail.com

5 chambres - 1  65 € - 
2

80 € - 
€

 100 à 125 € / nuit
5€

 Fermé du 15 novembre 2026 au 31 mars 2027

La Chevannaise
Stéphanie Pesant
5 Ter Chemin des Prés Ronds / La Villotte 
89240 CHEVANNES (9 km)
Tél. 06 88 77 12 15 
www.lachevannaise.com -  lachevannaise89@gmail.com
1 chambre -  1   

2
 98 € / nuit

Planche apéritive possible

Domaine Borgnat
Eglantine Borgnat (10 km)
1 rue de l'église - 89290 ESCOLIVES SAINTE CAMILLE 
Tél. 03 86 53 35 28
www.domaine-borgnat.fr - contact@domaine-borgnat.fr

5 chambres -  1   - 
2

 80 à 140 € -  
€

 140 à 180 € / nuit
5€  Basse saison Dimanche/Lundi  

jusqu’à fin février
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Domaine Maltoff
Odile et Jean-Pierre Maltoff
20 rue d’Aguesseau - 89580 COULANGES LA VINEUSE (15 km)
Tél. 03 86 42 32 48 ou 06 52 33 42 89
www.maltoff.com - contact@maltoff.com

4 chambres - 1  76 € - 
2

86 € -   
€

 126 à 141 € / nuit
10€  Fermé le dimanche soir + 

du 15 au 31 août / du 20 au 31 décembre 2026

La Bichonnière
Stéphane et Julia de Wellenstein
37-39 rue de Charbuy, Les Houches - 89240 LINDRY (13 km)
Tél. 03 86 47 19 85 - 06 77 64 48 46
www.labichonnierebnb.com - labichonniere.bnb@gmail.com

5 chambres - 1  100 € - 
2

120 à 154 € - 
€

 144 à 190 € / nuit

DANS L’AUXERROIS / IN THE AUXERROIS REGION
CHAMBRES D'HÔTES

Le planétarium de Mailly-le-Château vous invite à un voyage 
cosmique inoubliable. 
Plongez dans un dôme de 6 mètres et laissez-vous émerveiller 
par des projections 4K époustouflantes. 
Des étoiles aux galaxies, découvrez les secrets de l’univers
grâce à des animations passionnantes.

Des animateurs scientifiques experts pour vous guider 
et vous émerveiller.

Pour tous les publics : Que vous soyez passionné ou curieux, 
il y en a pour tous les goûts.

N’attendez plus pour réserver votre séance !

CONTACT : 09 84 05 39 62 
www. planetarium-mailly-le-chateau.com
infos@planetarium-mailly-le-chateau.com

2 2  r u e  d e  l a  D r a p e r i e •  8 9  0 0 0  A u x e r r e

Suivez nous  
sur les réseaux

0 3  8 6  5 2  0 8  5 90 3  8 6  5 2  0 8  5 9
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AUTOUR DE L’AUXERROIS / AROUND THE AUXERROIS

CAMPINGS

*  Pitch - Adult/day - Child/day - Electricity/day

Le Parc du Château ★ ★ ★

1, route d'Avallon - 89440 l'ISLE-SUR-SEREIN (49 km)
Tél. 03 86 33 93 50
www.isle-sur-serein.fr - camping@isle-sur-serein.fr

Capacité : 29 emplacements	
Emplacement* Adulte/jour* Enfant/jour* Electricité/jour*

35 € 2,70 € 1,50 € 3,80 €
1,10€

 1er octobre au 31 mars

Les Confluents ★ ★ ★

Allée Léo Lagrange - 89400 MIGENNES (24 km)
Tél. 03 86 80 94 55 - campingmigennes@night-day.fr
www.night-and-day.fr/camping/28-camping-les-confluents

Capacité : 69 emplacements	
Emplacement* Adulte/jour* Enfant/jour* Electricité/jour*

15 € 5,50 € 3,50 € 6 €
3€

 

 

 Ouvert du 1er avril au 1er novembre 2026.
En avril, mai, juin, septembre, octobre et novembre :
Du mardi au samedi de 10h à 12h et de 14h30 à 18h30,
Les dimanches et jours fériés de 14h30 à 18h30.
Du 1er juillet au 31 août :
Du lundi au samedi de 10h à 12h et de 14h30 à 18h30,
Les dimanches et jours fériés de 14h30 à 18h30.

Visites pour les groupes : toute l’année sur réservation.

Atelier de taille de pierre : seulement les samedis 
hors période scolaires sur réservation pour tous 
et du mardi au samedi pendant les vacances scolaires.

Rue des Carrières - Hameau d’Aubigny 
89560 TAINGY/LES HAUTS DE FORTERRE
Tél. 03 86 52 38 79 / 03 86 41 91 90
contact@carriere-aubigny.com  /  www.carriere-aubigny.com

LA CARRIÈRE
SOUTERRAINE 
D’AUBIGNY

DANS L’AUXERROIS / IN THE AUXERROIS REGION

Les Ceriselles ★ ★ ★ ★

Rue de Vincelottes - 89290 VINCELLES (13 km)
Tél. 03 86 42 50 47 - campingvincelles@night-day.fr
www.night-and-day.fr/camping/29-camping-les-ceriselles 

Capacité : 73 emplacements	
Emplacement* Adulte/jour* Enfant/jour* Electricité/jour*

15 € 5,50 € 3,50 € 6 €
3€

 du 13/10 au 31/03

 1er Novembre au 31 mars
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22h

Le Chaumois
RN6 - Lieu dit Le Chaumois - 89380 APPOIGNY (7 km)
Tél. 03 86 53 25 00
h0348@accor.com

 24, 25 31/12 et 01/01

Cuisine traditionnelle bourguignonne / française / Traditional cuisine
Menus de 27 à 33 € / Service à la carte

     D L

midi

Le Plan de Vol
Route d’Appoigny - 89380 APPOIGNY (7 km)
Tél. 09 54 62 40 64
leplandevol@gmail.com

 Lundi + Vacances de Noël et 3 semaines en août.

Cuisine traditionnelle bourguignonne / française / Traditional cuisine
Menus de 20 à 30 €

D

DANS L’AUXERROIS / IN THE AUXERROIS REGION
RESTAURANTS

D
L

Ouvert le dimanche / open on sunday

Ouvert le lundi / open on monday

La Crêperie du Pont
98 Rue du Pont - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 51 53 38

 Dimanche et lundi 
+ mardi soir et mercredi soir

Crêperie / Creperie
Service à la carte

              22 h

Le Goût des Autres 
4 place du Maréchal Leclerc - 89000 AUXERRE 
Tél. 03 86 52 35 57

 Dimanche et lundi. 

Cuisine traditionnelle bourguignonne / française / Traditional cuisine
Service à la carte

       21h15

21h

Le Marais
Rue du Fossé du Bois - 89380 APPOIGNY (7 km)
Tél. 03 86 53 25 50
www.lemaraisauxerre.fr - appoigny@kyriad.fr

 samedi, dimanche + 15 jours en août et 2 semaines à Noël

Cuisine traditionnelle bourguignonne / française / Traditional cuisine
Menus de 24 à 30 € / Service à la carte

     L

Brasserie des Bords de l’Yonne
60 rue Guynemer - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 42 78 53 - brasseriedesbordsdelyonne@orange.fr
bby-restaurant-auxerre.fr 

 Dimanche et lundi soir + du 25/12 au 01/01

Brasserie / Brasserie
Menu à  de 22 à 34 € / Service à la carte

     L      Midi22h

21h l’hiver
21h30 l’été 

La Cantina
4 quai de la Marine - 89000 AUXERRE
Tél. 07 45 87 83 66
http://restaurant-cantina.fr/- tablevivante@gmail.com

 Dimanche et Lundi + 2 semaines à la toussaint, 3 semaines à noël, 1 semaine en mai
Restaurant Bio / Organic restaurant
Menus à De 25 à 30€ € / Service à la carte

        

Chez Max
3 quai de la Marine - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 52 04 41
chezmaxbar.restaurant@gmail.com 

 Lundi et mardi + 2 semaines mi-janvier

Cuisine traditionnelle bourguignonne / française / Traditional cuisine
Menus de 25 à 30 €/ Service à la carte

     D                21h

Le Bourgogne
15 Rue de Preuilly - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 51 57 50
www.lebourgogne.fr - contact@lebourgogne.fr

 Dimanche, lundi

Cuisine gastronomique / gastronomic cuisine
Menus de 26 € à 53 € / Service à la carte

     21h

Midi

A côté du Saint Martin
9 Rue Germain Bénard - 89000 AUXERRE
Tél. 07 84 83 75 74
acotedusaintmartin@orange.fr - acotedusaintmartin.eatbu.com

 Le soir, samedi et dimanche

Cuisine traditionnelle bourguignonne / française / Traditional cuisine
Menus de 18,40 € à 22,60 € / Service à la carte

L      

Le Dix
10 rue Fécauderie - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 34 36 42
https://www.ledixauxerre.com/ 

 Mercredi

Cuisine bistronomique / bistronomic cuisine
Menus de 15 à 23 €/ Service à la carte

              D L             
de midi à 21h30
22h le week-end

La Donzelle
Quai de la Marine - 89000 AUXERRE
Tél. 06 26 43 79 92 / 06 77 95 49 69
lefoodboat@gmail.com - www.instagram.com/_ladonzelle_/

 Lundi + d’octobre à avril

Restaurant végétarien / vegetarian restaurant
Menus de 10 à 25 € /Service à la carte

D            
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DANS L’AUXERROIS / IN THE AUXERROIS REGION
RESTAURANTS

D
L

Ouvert le dimanche / open on sunday

Ouvert le lundi / open on monday

Le
 Jardin

Gourmand
• Table gastronomique et intime 
 dans un cadre élégant, terrasse en été.

• Chambre d’hôtes d’exception avec jacuzzi 
 dans le jardin.

• Possibilité de privatisation.

• Gourmet and intimate restaurant 
 in an elegant setting, terrace in summer.

• Exceptional guest room with jacuzzi 
 in the garden.

• Possibility of privatization.

56, boulevard Vauban - 89000 AUXERRE 

Tél : 03 86 51 53 52 - www.lejardingourmand.com

Kashmir
1 rue Fourier - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 41 16 38
https://restaurantkashmir.eatbu.com

Specialités indiennes / Indian cuisine
Menus de 12 à 21 € / Service à la carte

     D L22h

20h45 midi

Le Jardin Gourmand
56 boulevard vauban - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 51 53 52 - contact@lejardingourmand.com
www.lejardingourmand.com

 Lundi et mardi

Cuisine gastronomique / gastronomic cuisine
Menu 100 €

       D       

Le Maison Fort
10 rue Fourier - 89000 AUXERRE
Tél. 09 73 66 70 52
www.lemaisonfort.fr - contact@lemaisonfort.fr

 Dimanche + lundi en hiver

Cuisine végétarienne bistronomique et bio/ bistronomic and organic vegetarian cuisine
Menus de 24 à 40 € / Service à la carte

              L             
20h30 semaine
21h le week-end Sauf l’hiver
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DANS L’AUXERROIS / IN THE AUXERROIS REGION
RESTAURANTS

D
L

Ouvert le dimanche / open on sunday

Ouvert le lundi / open on monday

21h

Le Noyo
26, Rue du 24 Août - 89000 AUXERRE
Tél. 09 87 13 26 75
le-noyo-auxerre-eatbu.com

 Mardi, mercredi

Cuisine gastronomique / Gastronomic cuisine
Menus de 35 à 70 €

     D L      

Le Noyo 
PLAISIRS GASTRONOMIQUES POUR TOUS

Avec plus de vingt ans d’expérience, François Liebaert et 

son épouse, Estelle, ont repris le Noyo en juin 2022, pour 

en faire un établissement gastronomique à la décoration 

soignée et chaleureuse. Les clients apprécient l’esprit 

original des plats et la carte qui change régulièrement. 
« Tout est 100% fait maison et à base de produits locaux, sauf 

le poisson. Je fais au gré de ce que je trouve sur le marché. Je 

m’inspire aussi de mon enfance, de la nature et de mon potager. Je 

cuisine à l’instinct ! Je souhaite rendre la gastronomie accessible 

à tous», précise François Liebaert. Carpaccio de saint-

jacques avec choux-rave et radis noirs, carré d’agneau 

rôti, légumes racines et émulsion de carottes, canard en 

filets rôtis ou en Parmentier. Sans oublier les desserts, 

classiques mais revisités, comme la tarte tout chocolat au 

piment d’Espelette... Une seule formule : « Bon appétit ! » 

26, rue du 24 août, 89000 AUXERRE - Tél. 09 87 13 26 75

Pause Gourmande
65 rue de Paris - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 33 98 87

 Fermé dimanche, lundi et tous les soirs + du 12/07 au 9/08

Cuisine bistronomique et traditionnelle bourguignonne / française / Traditional and bistronomic cuisine
Menus de 33 à 40 € / Service à la carte

      

restaurant

KKashmirashmir
SPÉCIALITÉS INDIENNES 

OUVERT TOUS LES JOURS
de 12H à 14H et de 19H à 22H30

1, rue Fourier - 89000 AUXERRE (Centre-Ville)

RESERVATION : 03 86 41 16 38

Le Kashmir vous propose 
sa gastronomie indienne 

aux épices douces et parfumées.
Tous nos plats sont préparés 

sur commande, avec des produits frais.

- 10% sur les plats à emporter
LIVRAISON GRATUITE

Bienvenue au PoivretSel, votre prochaine
adresse à Auxerre !

Ici pas de chichi, on mange BIEN, on ne
boit que du BON ! 

De passage sur Auxerre ou habitué de la
région, installez-vous confortablement

vous êtes au bon endroit. 
Atmosphère chaleureuse, ici on savoure
des instants gourmands, on partage des
rires, on se retrouve pour des moments

simples mais toujours inoubliables. 
Au PoivretSel, la convivialité est toujours

au menu !

  Email:    poivretselresrvation@gmail.com

   Tél :  03.86.33.81.86

  Horaires d’ouvertures: 
            *Lundi - Vendredi : 12h-14h // 19h-22h
            *Samedi-Dimanche : Fermé

Poivretsel
32 place des Cordeliers - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 33 81 86
https://restaurant-poivretsel.com/

 Samedi et dimanche 

Cuisine traditionnelle bourguignonne / française / Traditional cuisine
Menus de 12 à 37 € / Service à la carte

     L     22h
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Bienvenue au PoivretSel, votre prochaine
adresse à Auxerre !

Ici pas de chichi, on mange BIEN, on ne
boit que du BON ! 

De passage sur Auxerre ou habitué de la
région, installez-vous confortablement

vous êtes au bon endroit. 
Atmosphère chaleureuse, ici on savoure
des instants gourmands, on partage des
rires, on se retrouve pour des moments

simples mais toujours inoubliables. 
Au PoivretSel, la convivialité est toujours

au menu !

  Email:    poivretselresrvation@gmail.com

   Tél :  03.86.33.81.86

  Horaires d’ouvertures: 
            *Lundi - Vendredi : 12h-14h // 19h-22h
            *Samedi-Dimanche : Fermé

DANS L’AUXERROIS / IN THE AUXERROIS REGION
RESTAURANTS

D
L

Ouvert le dimanche / open on sunday

Ouvert le lundi / open on monday

Le Quai
4 place Saint Nicolas - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 51 66 67 - quai-restaurant@orange.fr
lequai-auxerre.com

 25/12 et 01/01

Brasserie / Brasserie
Menus de 24,70€ à 38,70 € / Service à la carte

D L     

Le Sarment
37 Rue du Pont - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 51 46 36 - lesarment.restaurant@gmail.com
www.lesarment-restaurant.fr

 Dimanche et lundi

Cuisine bistronomique / bistronomic cuisine
Menus de 24 à 39 € / Service à la carte

      21h00

22h en semaine
22h30 le week-end

Shiva Nagar
23 Rue d’Orbandelle - 89000 AUXERRE
Tél. 09 53 78 76 70
www.shivanagar.com - shivanagar89000@gmail.com

 Lundi + 25 décembre

Cuisine indienne / Indian cuisine
Service à la carte

             D

Tarticroq
48 rue de Paris - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 33 42 75
tarticroq@orange.fr

 Dimanche et lundi

tartes salées, tartines et croqs
Service à la carte

21h

jusqu'à 22h

La Tour
34 place des Cordeliers - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 52 31 46 - contact@latourdorbandelle.fr 
www.la-tour.restaurant.fr

 Fermé les 24 et 25/12

Brasserie / Brasserie
Menus de 16 à 19 € / Service à la carte

           D L
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21, rue du 24 Août - 89000 AUXERRE
06 59 26 65 82 - 03 86 34 90 65

sushituongvi@gmail.com
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Tuong Vi
21 bis rue du 24 Aout- 89000 AUXERRE
Tél. 06 59 26 65 82 - sushituongvi@gmail.com

 Dimanche et lundi 

Cuisine vietnamienne et japonnaise 
Menus de 12 à 30 € / Service à la carte

       21h30
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DANS L’AUXERROIS / IN THE AUXERROIS REGION
RESTAURANTS

D
L

Ouvert le dimanche / open on sunday

Ouvert le lundi / open on monday
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36, Rue du 24 Août • 89000 AUXERRE
Tél.  03 86 52 55 58

Ouvert du mardi au samedi,
de 11h30 à 13h30 le midi et de 18h00 à 21h30 le soir.

Petit bout d’Italie au cœur d’Auxerre, 
Bruno Paulard est à votre service depuis 1990

pour déguster notre grand choix de pizzas, 
nos grillades, nos plats & desserts

sur place ou à emporter.

PIZZERIA • GRILL • GL ACES

Le Victoria
36, rue du 24 Août - 89000 AUXERRE
Tél. 03 86 52 55 58
www.levictoria-auxerre.fr

 Dimanche et lundi + 3 semaines en septembre/octobre + 1semaine en mai + 1 semaine à Noël 

Pizzeria / grill / cuisine italienne 
Menus de 14 à 23,50 € / Service à la carte

              
21h30 
22h le week-end

Chez Émeline
1 rue de la Poire - 89290 CHAMPS SUR YONNE (10 km)
Tél. 03 86 53 33 30
chezemeline89@gmail.com

 Dimanche, lundi. Samedi midi + 1 semaine en avril, 2 semaines en août et à Noël

Pizzeria / grill  
Menus de 11 à 30 € /Service à la carte

       20h30

Le Yuts
Emplacements variables, 
consultables sur : www.leyuts.com
Tél. 07 86 99 70 85 -  leyuts@gmail.com

 08/08 au 23/08

Foodtruck / Restauration rapide / Burger 
Menus de 13 à 15 € / Service à la carte
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Par Julien et  Thomas

03 . 86 . 51 . 46 . 36

Téléphone

Réseaux

Mail

lesarment.restaurant

Adresse

37 rue du Pont
89000 AUXERRE

lesarment.restaurant@gmail.com

Informations

Le Sarment

Le restaurant Le Sarment vous accueille du
Mardi au Samedi, midi et soir de 12h à 14h et
de 19h30 à 21h30.

Vous pourrez déguster une cuisine 100% faite
maison à base de produits frais en accord
avec la saison. Un grand large choix de vins
vous sera proposé afin d’accompagner vos
plats. 

Les chefs Julien et Thomas vous recevront
dans un cadre chaleureux, épuré et
confortable. 

Restaurant

Le Sarment

23 Rue d'Orbandelle 89000 AUXERRE
Tél : 09 53 78 76 70

Venez découvrir notre restaurant indien qui se trouve dans une ruelle derrière la 
place des Cordeliers à Auxerre. 

Plat fait maison et minute 

Grand parking à disposition à proximité 
Accessible aux personnes à mobilité réduite 

Vous y trouverez des spécialités indiennes faites 
maison avec des produits frais dans un cadre 

calme et une ambiance lounge.     
Fermé le lundi  

M/M/J/D : de 12h à 14h puis de 19h à 22h 
V/S : de 12h à 14h puis de 19h à 22h30

www.shivanagar.com
Shiva_Nagar_Auxerre 

Shiva Nagar Auxerre  

Terrasse extérieure disponible d’avril à novembre 

Sur place ou à emporter

Réservation possible par téléphone et sur internet
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176 PLACES • 34 Place des Cordeliers 89000 AUXERRE
*Gratuit entre 12h30 et 14h, puis à partir de 19h et les dimanches et jours fériés
**free between 12:30 p.m. and 2 p.m., then from 7 p.m. and on Sundays and public holidays

THE ESSENTIAL RESTAURANT
IN DOWNTOWN AUXERRE 

SINCE 1904

LE RESTAURANT
INCONTOURNABLE
EN PLEIN CŒUR
DU CENTRE-VILLE
D’AUXERRE DEPUIS 1904

OUVERT 7 JOURS / 7
EN SERVICE CONTINU DE MIDI À 22 H

OPEN 7 DAYS / 7
IN CONTINUOUS SERVICE FROM NOON TO 10 P.M

  SUR PLACE OU À EMPORTER 

POUR RÉSERVER OU PASSER VOTRE COMMANDE*

TO RESERVE OR PLACE YOUR ORDER**

 03 86 52 31 46
www.la-tour.restaurant 

*Si vous souhaitez vous faire livrer, La Tour est partenaire Uber Eats
**If you would like to have it delivered, La Tour is an Uber Eats partner

ON SITE OR TO TAKE AWAY

VOUS SOUHAITEZ
PROFITER DE NOTRE SALLE
OU DE NOTRE TERRASSE ?

VOUS VOULEZ
RETIRER VOTRE COMMANDE

DIRECTEMENT À LA TOUR ?

YOU WISH
ENJOY OUR ROOM
OR OUR TERRACE?

YOU WANT
COLLECT YOUR ORDER

DIRECTLY TO THE TOWER?

SALLE CLIMATISÉE • TERRASSE EXTÉRIEURE • VÉRANDA COUVERTE 
AIR-CONDITIONED ROOM • OUTDOOR TERRACE • COVERED VERANDA

ACCESSIBLE AUX PERSONNES
À MOBILITÉ RÉDUITE
ACCESSIBLE TO POEPLE WITH LOW MOBILITY
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DANS L’AUXERROIS / IN THE AUXERROIS REGION
RESTAURANTS

D
L

Ouvert le dimanche / open on sunday

Ouvert le lundi / open on monday

 :  0 3 . 7 3 . 5 3 . 0 9 . 1 0
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W W W . L E S O L E I L D O R H R . C O M
L E S O L E I L D O R H R @ G M A I L . C O M

16 CHAMBRES
2 SALLES DE RESTAURANT

PETIT DEJEUNER
LIT BÉBÉ

TERRASSE
PARKING

RECEPTION DE GROUPE

LE SOLEIL D’OR

Matthias, Laura et leur équipe vous accueillent au Soleil D’or, et vous proposent des
plats bistronomiques, fais maison, régionaux et de saison, que vous pourrez

accompagner de vins locaux au choix dans notre carte.

Au plaisir de vous recevoir au déjeuner du vendredi au dimanche, et au diner du lundi
au samedi.

L’équipe du Soleil D’or.

12H00 - 13H30
19H00-21H00

Le Soleil d’Or
3, Route d’Auxerre - 89230 MONTIGNY LA RESLE (14 km)
Tél. 03 73 53 09 10 
www.lesoleildorhr.com - lesoleildorhr@gmail.com

 Les midis du lundi au jeudi et dimanche soir + 24/08 au 08/09, du 21/12 au 12/01

Cuisine gastronomique / gastronomic cuisine
Menus à 39 € / Service à la carte

     D      L      21h midi

22h en semaine
22h30 le week-end

La Pataterie
ZA Les Bréandes - 6 Rte des Terres et Vignes 
89000 PERRIGNY (3 km)
Tél. 03 86 47 29 45 - pataterieperrigny@gmail.com
www.lapataterie.fr

Cuisine traditionnelle bourguignonne / française / Traditional cuisine
Menus de 11,90 à 22,90 € / Service à la carte

                D L

Le Clos du Roi
17 rue André Vildieu - 89580 COULANGES-LA-VINEUSE (15 km)
Tél. 03 86 42 25 72
www.closduroi.com - magali@closduroi.com

 Dimanche + Janvier (sauf sur rendez-vous) et lundi soir 

Bar à Vins / Wine bar
Menus à 15 € / Service à la carte

       L18h30 midi soir

Le Moulin de la Coudre
2 Rue des Gravottes - 89290 VENOY (8 km)
Tél. 03 86 40 23 79- moulin@moulindelacoudre.com
www.moulindelacoudre.com

 dimanche soir et lundi midi + 02/08 au 16/08, 20/12 au 31/12

Cuisine traditionnelle bourguignonne / française / Traditional cuisine
Menus de 38 à 60 € / Service à la carte

       D             L         20h30 midi en saison soir
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21h

RESTAURANTS
D
L

Ouvert le dimanche / open on sunday

Ouvert le lundi / open on monday

L’Éternel (Hôtel de la Poste et du Lion d’Or)
9 Place du Champ de Foire - 89450 VEZELAY (50 km)
Tél. 03 73 53 03 20 
www.hplv-vezelay.com - reservation@hplv-vezelay.com 

 Le lundi et mardi + du 5/01 au 13/03
Cuisine gastronomique / Gourmet cuisine
Menus de 57 à 120 € 

     D  21h

Nonna Giovanna
39 rue de la Petite Etape aux vins - 89310 NOYERS (30 km)
Tél. 09 61 32 24 59 - contact@nonna-giovanna.com
www.nonna-giovanna.com

 Le lundi et dimanche soir
Spécialités étrangères / Gastronomie italienne / Foreign specialties / Italian cuisine
Service à la carte 

     D22h midi

La Maison du Jardinier
1, avenue de l’Abbaye - 89230 PONTIGNY (21 km)
Tél. 03 86 35 03 58 
lamaisondujardinier@abbayepontigny.com
www.abbayepontigny.com

Restaurant bio
Menus de 19 à 22 € / Service à la carte 

                 D      L              
10h à 17h en hiver
10h à 18h en été midi midi

AUTOUR DE L’AUXERROIS / AROUND THE AUXERROIS

C’est une histoire de famille 
et de passion pour la cuisine italienne. 
Pâtes, risottos, antipasti 
et produits soigneusement sélectionnés 
composent une cuisine généreuse 
et 100 % maison. 
Une adresse conviviale 
au cœur de Noyers, 
pour une escapade italienne 
pleine de saveurs.

39, Place de la Petite Étape aux Vins,
89310 NOYERS-SUR-SEREIN
Tél. : 09 61 32 24 59
nonna-giovanna.com

Ristorante e Gastronomia

Erre - Domaine du Roncemay
Château du Roncemay - 89110 CHASSY (25 km)
Tél. 03 86 73 50 50 - info@roncemay.com
www.roncemay.com

 Lundi, mardi et en janvier

Cuisine gastronomique et bistronomique / Gourmet and bistronomic cuisine
Menus de 95 à 190 € 

    D  
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RESTAURANTS

RESTAURANTS TRADITIONNELS / BRASSERIES
Les 3 Actes 92 route de Paris - 89380 APPOIGNY 03.86.40.52.06
L’Auberge d’Augy 2 bis Route Nationale - 89290 AUGY 03.86.53.35.54
L’Aspérule 34, rue du Pont - 89000 AUXERRE 03.86.33.24.32
À la Maison 20, rue Marcellin Berthelot - 89000 AUXERRE 03.86.51.00.30
Au 87 87, rue du Pont - 89000 AUXERRE 03.86.51.64.52
Au Grandgousier 45 rue de Paris - 89000 AUXERRE 03.86.51.04.80
La Passerelle 3 quai de la République - 89000 AUXERRE 03.86.51.69.86
Le Bar De L’auto 4 bis avenue Gambetta - 89000 AUXERRE 03.86.46.91.78
Le Bouillon auxerrois 14, Place Charles Lepère - 89000 AUXERRE 03.73.74.86.88
Le CBR impasse Saint-Siméon - 89000 AUXERRE 03.86.46.30.98
Levrette Café 83, avenue Yver - 89000 AUXERRE 03.86.40.37.92
Le Flobert 71, rue du Pont - 89000 AUXERRE 03.86.51.16.19
Le Frascati 6, rue Fourier - 89000 AUXERRE 03.86.51.44.07
Léon Fish Brasserie rue Louise Weiss - 89000 AUXERRE 03.86.32.34.13
Le Petit Monde de Charlie 13, rue Fourier - 89000 AUXERRE 03.86.31.62.81
O'Barakoa 2 rue Marie Noël - 89000 AUXERRE 03.86.52.10.85
Le Saint-Nicolas 1, rue du Mont Brenn - 89000 AUXERRE 03.86.51.64.52
Bistro de la Place 2, place Saint-Louis - 89290 CHAMPS SUR YONNE 03.86.33.42.59
L’Evidence 3, place du Commerce - 89240 CHEVANNES 09.86.27.34.99
La Table - Maison Lobies 2, rue Porte d’en Haut - 89240 CHEVANNES 09.85.07.05.27
Aux Détours de Chitry 7, place de l’Église - 89530 CHITRY 06.75.83.80.88
J’MCA Restaurant 12 rue André Vildieu - 89580 COULANGES LA VINEUSE 03.86.34.33.41
Maison Roger 26, rue André Vildieu - 89580 COULANGES LA VINEUSE 06.29.11.08.98
Le Soufflot 33, rue Soufflot - 89 290 IRANCY 03.86.42.39.00
Campanile Rue d'Athènes - 89470 MONETEAU 03.86.40.71.11
L’Erable Chemin de la Chapelle - 89470 MONETEAU 03.86.4638.87
La Terrasse Gourmande 14 rue d’Auxerre - 89470 MONETEAU 03.86.40.63.32
La Farandole Gourmande 8, rue du Languedoc - 89000 St-Georges-sur-Baulches 03.86.46.74.15
Le Relais de la Vallée 8, avenue de la Puisaye - 89240 VILLEFARGEAU 03.86.41.33.63
L'Auberge des Tilleuls 12 quai de l'Yonne - 89290 VINCELOTTES 03.86.42.22.13

RESTAURANTS DE SPÉCIALITÉS
Au Délices de Cacao 8, rue Marie-Noël - 89000 AUXERRE 03.86.52.93.46
Ayako Sushi CC Les Clairions - Avenue Haussman - 89000 AUXERRE 03.86.42.20.37
L’Alpinette 5, rue d’Orbandelle - 89000 AUXERRE 03.86.81.19.74
La Casbah 46 rue du Pont - 89000 AUXERRE 03.86.52.72.12
Les Cèdres 4, rue Roger de Collerye - 89000 AUXERRE 03.86.51.50.20
Le Cercle 68, rue de Paris - 89000 AUXERRE 03.86.52.46.06
Chez Momo 40 rue Paul Bert - 89000 AUXERRE 03.86.51.41.99
La Bella Vita 10 quai de la République - 89000 AUXERRE 07.60.41.76.87
Kizoku d’Or 45, boulevard Vauban - 89000 AUXERRE 03.86.46.74.71
Latino’s Del Mundo 14 rue Louis Richard - 89000 AUXERRE 06.72.16.90.44
La Nouvelle Etoile de Chine 21, rue d’Orbandelle - 89000 AUXERRE 03.86.51.05.85
Le Pacha 16, rue Fécauderie - 89000 AUXERRE 03.86.52.60.36
La Palmeraie 2 rue René Schaeffer - 89000 AUXERRE 03.86.52.10.08
Le Royal d’Auxerre 47, boulevard Vauban - 89000 AUXERRE 03.86.42.96.30
Le Royal de Chine 8 avenue Gambetta - 89000 AUXERRE 03.86.46.88.98
Le Saigon 9, rue du Nil - 89000 AUXERRE 03.86.52.26.49
Shalimar 63, rue de Pais - 89000 AUXERRE 03.86.41.61.48
Sushi Auxerre 2 avenue Gambetta - 89000 AUXERRE 03.86.46.13.21
Wafu Rue de Londres - 89470 MONETEAU 03.86.40.77.80

Et aussi...
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PIZZERIAS / GRILLS
La Boucherie Rue Paul Henri Spaak - 89000 AUXERRE 03.86.33.07.96
Buffalo Grill Avenue Charles de Gaulle - C.D. 31 - 89000 AUXERRE 03.86.94.95.50
Chez Carlotta 26, rue Fécauderie - 89000 AUXERRE 03.86.51.15.90
Mamma Giulia 3, place des Cordeliers - 89000 AUXERRE 09.54.14.76.25

CRÊPERIES / SALONS DE THÉ / RESTAURATION RAPIDE
La Pateasserie 22, rue de la Draperie - 89000 AUXERRE 03.86.52.08.59
Bennyshaker 100 rue du Pont - 89000 AUXERRE 09.80.89.34.88
Burger King 5, avenue Gambetta - 89000 AUXERRE 03.86.46.26.28
Burger King Rue des Fourneaux - 89000 AUXERRE 03.86.18.19.19
Canelle Vintage Café 12, rue Fécauderie - 89000 AUXERRE 07.62.49.87.04
Chez Sido 14 rue Fourrier - 89000 AUXERRE 03.86.34.59.92
Domino’s Pizza 140, rue de Paris- 89000 AUXERRE 03.86.46.51.51
Authentique Burger 2, rue Victor Martin - 89000 AUXERRE 03.86.52.15.53
Les Cocottes en Roulottes (Food truck) 06.83.18.40.23
Maison Eric Roy 89-91 rue du Pont - 89000 AUXERRE 03.86.52.35.93
Mc Donald’s 1 avenue Jean Monnet - 89000 AUXERRE 03.86.94.23.90
O'Tacos 50 rue Joubert - 89000 AUXERRE 03.86.31.98.66
KFC 6 avenue de Worms - 89000 AUXERRE 03.86.52.72.51
Quick 74 avenue Haussmann - 89000 AUXERRE 03.67.64.00.04
Le Lavoir 2ter rue de l'Yonne - 89290 VINCELLES 03.86.33.86.16

RESTAURANTS
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FERME PÉDAGOGIQUE

HÉBERGEMENTS

SAINT-FARGEAU (YONNE-89)

FERME-DU-CHATEAU.COM
07 67 91  92  48

De 2 à 102 ans !

RESTAURATION
SUR PLACE

Une ferme authentique pour
une journée inoubliable ! 

45 ans
de Succès

www.saint-fargeau.com

Château de Saint-Fargeau
Spectacle Historique
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Ce lieu féerique vous dévoilera des espaces 
dédiés à l’univers des minéraux que nous 
allons chercher dans le monde entier ! 
Vous pourrez admirer une immensité de 
pierres de collection, vous détendre dans 
la Grotte dédiée à Seléné, et refaire le plein 
d’énergie grâce à notre portail énergétique.
Pour vos cadeaux, un vaste choix de minéraux 
sous toutes les formes vous attend ! 

La Fée des Minéraux

1, Chemin des Plantes Basses - 89270 VERMENTON • 
+33 (0)6 12 18 86 46 +33 (0)6 71 59 48 69 • mullerimport89@gmail.com

Ouvert du mercredi au dimanche et jours fériés 
de 14h à 19h.

L’ABUS D’ALCOOL EST DANGEREUX POUR LA SANTÉ. À CONSOMMER AVEC MODÉRATION.

Pour trouver un artisan du vin,

CHERCHEZ CE LOGO !

Toutes les adressses des Vignerons Indépendants de l’Yonne
sur www.vigneron-independant-yonne.fr
ou en scannant le QR code.
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